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1 - وَ شَكَا رَجُلٌ مِنْ أَصْحَابِ أَمِيرِ الْمُؤْمِنِينَ ع نِسَاءَهُ فَقَامَ ع خَطِيباً فَقَالَ يَا مَعَاشِرَ النَّاسِ لَا تُطِيعُوا النِّسَاءَ عَلَى حَالٍ وَ لَا تَأْمَنُوهُنَّ عَلَى مَالٍ وَ لَا تَذَرُوهُنَّ يُدَبِّرْنَ أَمْرَ الْعِيَالِ فَإِنَّهُنَّ إِنْ تُرِكْنَ وَ مَا أَرَدْنَ أَوْرَدْنَ الْمَهَالِكَ وَ عَدَوْنَ أَمْرَ الْمَالِكِ فَإِنَّا وَجَدْنَاهُنَّ لَا وَرَعَ لَهُنَّ عِنْدَ حَاجَتِهِنَّ وَ لَا صَبْرَ لَهُنَّ عِنْدَ شَهْوَتِهِنَّ الْبَذَخُ لَهُنَّ لَازِمٌ وَ إِنْ كَبِرْنَ وَ الْعُجْبُ لَهُنَّ لَاحِقٌ وَ إِنْ عَجَزْنَ لَا يَشْكُرْنَ الْكَثِيرَ إِذَا مُنِعْنَ الْقَلِيلَ يَنْسَيْنَ الْخَيْرَ وَ يَحْفَظْنَ الشَّرَّ يَتَهَافَتْنَ بِالْبُهْتَانِ وَ يَتَمَادَيْنَ فِي الطُّغْيَانِ وَ يَتَصَدَّيْنَ لِلشَّيْطَانِ فَدَارُوهُنَّ عَلَى كُلِّ حَالٍ وَ أَحْسِنُوا لَهُنَّ الْمَقَالَ لَعَلَّهُنَّ يُحْسِنَّ الْفَعَالَ 
مردي از ياران اميرالمؤمنين(ع) از زنانش شكايت كرد، حضرت قيام كردند و به صورت خطابه چنين گفتند: «اي مردم! در هيچ حالي از زنان اطاعت نكنيد كه با امر مالك [خدا] دشمني مي‌كنند، ما زنان را اين‏گونه يافتيم كه ( هنگام نيازشان هيچ پرهيزي ندارند و ( هنگام شهوتشان هيچ صبري ندارند، ( تفاخر هميشه با آن‌هاست، حتي اگر بزرگ شوند و ( غرور همراهشان است، حتي اگر پير شوند، ( اگر از اندكي منع شوند، از [نعمت‌هاي] كثير شكرگذاري نمي‌كنند، ( خوبي را فراموش مي‌كنند و بدي‌ها را [در خاطر] حفظ مي‌كنند، ( با تهمت‌زدن [در هلاكت] سقوط مي‌كنند و ( در طغيان كردن [نافرماني] لجاجت مي‌كنند و ( به شيطان رو مي‌كنند، پس در هر حالي با آن‌ها مدارا كنيد و سخن گفتن را با آن‌ها نيكو نماييد، شايد كه عملشان را نيكو نمايند!»
 منابع:  -من‏لايحضره‏الفقيه، ج3، ص554، ح4900     -بحارالأنوار، ج100، ص223، ح1     -وسائل‏الشيعة، ج20، ص180، ح25367     -الأمالي‏للصدوق، ص206، ح6     -روضةالواعظين، ج2، ص380     -علل‏الشرائع، ج2، ص512، ح1     -مكارم‏الأخلاق، ص203     -مكارم‏الأخلاق، ص230
ارزيابي سند:  -ضعيف، مرفوع
2 - عِدَّةٌ مِنْ أَصْحَابِنَا عَنْ أَحْمَدَ بْنِ مُحَمَّدِ بْنِ خَالِدٍ عَنْ عُثْمَانَ بْنِ عِيسَى عَنِ ابْنِ مُسْكَانَ رَفَعَهُ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ نَزَعَ الشَّهْوَةَ مِنْ نِسَاءِ بَنِي هَاشِمٍ وَ جَعَلَهَا فِي رِجَالِهِمْ وَ كَذَلِكَ فَعَلَ بِشِيعَتِهِمْ وَ إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ نَزَعَ الشَّهْوَةَ مِنْ رِجَالِ بَنِي أُمَيَّةَ وَ جَعَلَهَا فِي نِسَائِهِمْ وَ كَذَلِكَ فَعَلَ بِشِيعَتِهِمْ 
امام صادق(ع) فرمود: «خداوند شهوت را از زنان بي‌هاشم جدا كرد و در مردان بني‌هاشم قرار داد و با شيعيان ايشان نيز به همين نحو عمل كرد و خداوند شهوت را از مردان بني‌اميه جدا كرد و در زنان ايشان قرار داد و با پيروانشان نيز اين‏گونه عمل كرد!»
 منابع:  -الكافي، ج5، ص564، ح35     -بحارالأنوار، ج31، ص532، ح37

ارزيابي سند:  -ضعيف، مرفوع
3 - مُحَمَّدُ بْنُ الْحُسَيْنِ عَنْ إِبْرَاهِيمَ بْنِ إِسْحَاقَ الْأَحْمَرِ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ حَمَّادٍ عَنْ خَطَّابِ بْنِ سَلَمَةَ قَالَ كَانَتْ عِنْدِي امْرَأَةٌ تَصِفُ هَذَا الْأَمْرَ وَ كَانَ أَبُوهَا كَذَلِكَ وَ كَانَتْ سَيِّئَةَ الْخُلُقِ فَكُنْتُ أَكْرَهُ طَلَاقَهَا لِمَعْرِفَتِي بِإِيمَانِهَا وَ إِيمَانِ أَبِيهَا فَلَقِيتُ أَبَا الْحَسَنِ مُوسَى ع وَ أَنَا أُرِيدُ أَنْ أَسْأَلَهُ عَنْ طَلَاقِهَا فَقُلْتُ جُعِلْتُ فِدَاكَ إِنَّ لِي إِلَيْكَ حَاجَةً فَتَأْذَنُ لِي أَنْ أَسْأَلَكَ عَنْهَا فَقَالَ ائْتِنِي غَداً صَلَاةَ الظُّهْرِ قَالَ فَلَمَّا صَلَّيْتُ الظُّهْرَ أَتَيْتُهُ فَوَجَدْتُهُ قَدْ صَلَّى وَ جَلَسَ فَدَخَلْتُ عَلَيْهِ وَ جَلَسْتُ بَيْنَ يَدَيْهِ فَابْتَدَأَنِي فَقَالَ يَا خَطَّابُ كَانَ أَبِي زَوَّجَنِي ابْنَةَ عَمٍّ لِي وَ كَانَتْ سَيِّئَةَ الْخُلُقِ وَ كَانَ أَبِي رُبَّمَا أَغْلَقَ عَلَيَّ وَ عَلَيْهَا الْبَابَ رَجَاءَ أَنْ أَلْقَاهَا فَأَتَسَلَّقُ الْحَائِطَ وَ أَهْرُبُ مِنْهَا فَلَمَّا مَاتَ أَبِي طَلَّقْتُهَا فَقُلْتُ اللَّهُ أَكْبَرُ أَجَابَنِي وَ اللَّهِ عَنْ حَاجَتِي مِنْ غَيْرِ مَسْأَلَةٍ 
خطاب بن سلمه [يكي از ياران امام موسي كاظم(ع)] گفت: زني داشتم با صفتي كه پدرش نيز همان خصلت را داشت، بد اخلاق بود، اما مايل نبودم طلاقش دهم، زيرا از ايمان او و ايمان پدرش آگاهي داشتم، امام موسي كاظم(ع) را ملاقات كردم و قصد داشتم درباره طلاق آن زن از او بپرسم، گفتم: فداي شما شوم، نيازي به شما دارم، اجازه مي‌دهيد از شما بپرسم؟ فرمود: «فردا هنگام نماز ظهر بيا!» نماز ظهر را كه خواندم، آمدم و او را در يافتم كه نماز خواند و نشست، به نزدش رفتم و در كنارش نشستم و سخن آغاز كردم. فرمود: «اي خطاب! پدرم دختر عمويم را به عقد من درآورد كه بد اخلاق بود، [به حدّي كه] چه بسا اگر پدرم در را بر روي من و او مي‌بست به اين اميد كه با او وصلت نمايم، از ديوار بالا رفته و از آن زن مي‌گريختم! هنگامي كه پدرم فوت كرد، آن زن را طلاق دادم!» گفتم: الله اكبر! به خدا قسم بدون اين‏كه سؤالم را بپرسم به من پاسخ داد!
 منابع:  -الكافي، ج6، ص55، ح2     -وسائل‏الشيعة، ج22، ص10، ح27885

ارزيابي سند:  -صحيح، مسند
4 - أَحْمَدُ بْنُ مِهْرَانَ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ عَلِيٍّ عَنْ عُمَرَ بْنِ عَبْدِ الْعَزِيزِ عَنْ خَطَّابِ بْنِ سَلَمَةَ قَالَ دَخَلْتُ عَلَيْهِ يَعْنِي أَبَا الْحَسَنِ مُوسَى ع وَ أَنَا أُرِيدُ أَنْ أَشْكُوَ إِلَيْهِ مَا أَلْقَى مِنِ امْرَأَتِي مِنْ سُوءِ خُلُقِهَا فَابْتَدَأَنِي فَقَالَ إِنَّ أَبِي كَانَ زَوَّجَنِي مَرَّةً امْرَأَةً سَيِّئَةَ الْخُلُقِ فَشَكَوْتُ ذَلِكَ إِلَيْهِ فَقَالَ لِي مَا يَمْنَعُكَ مِنْ فِرَاقِهَا قَدْ جَعَلَ اللَّهُ ذَلِكَ إِلَيْكَ فَقُلْتُ فِيمَا بَيْنِي وَ بَيْنَ نَفْسِي قَدْ فَرَّجْتَ عَنِّي 
خطاب بن سلمه گفت: به نزد امام موسي كاظم(ع) رفتم و مي‌خواستم از بد اخلاقي زنم شكايت كنم، تا سخن آغاز كردم، ايشان فرمود: «پدرم يك‌بار زن بد اخلاقي را به عقدم در آورد، به نزدش شكايت كردم، [پدرم] گفت: چه مانعي براي ترك كردن او داري و حال اين‏كه خداوند آن را به تو واگذار كرده است؟» با خود گفتم: [اي امام! سختي را] از من گشودي.
 منابع:  -الكافي، ج6، ص55، ح3     -وسائل‏الشيعة، ج22، ص10، ح27886

ارزيابي سند:  -ضعيف، مسند
5 - و قال الصادق ع خير نسائكم التي إن أعطيت شكرت و إن منعت رضيت 
امام صادق(ع) فرمود: «بهترين زنان شما آنان هستند كه ( وقتي چيزي به ايشان مي‌بخشيد، سپاس مي‌گذارند و ( هر وقت آنان را از چيزي منع مي‌كنيد،‌ به آن راضي مي‌شوند»
 منابع:  -بحارالأنوار، ج100، ص239، ح46     -مستدرك‏الوسائل، ج14، ص161، ح16379

ارزيابي سند:  مستدرك به نقل از جعفريات ذكر كرده و در جعفريات مشابه آن اينچنين آمده: خير نسائكم العفيفة الغلمة العفيفة في فرجها غلمة على زوجها (الغُلمَة: پرشهوت)
6 - مُحَمَّدُ بْنُ عَلِيِّ بْنِ الْحُسَيْنِ بِإِسْنَادِهِ عَنْ يَعْقُوبَ بْنِ يَزِيدَ عَنِ الْحُسَيْنِ بْنِ بَشَّارٍ الْوَاسِطِيِّ قَالَ كَتَبْتُ إِلَى أَبِي الْحَسَنِ الرِّضَا ع أَنَّ لِي قَرَابَةً قَدْ خَطَبَ إِلَيَّ وَ فِي خُلُقِهِ سُوءٌ قَالَ لَا تُزَوِّجْهُ إِنْ كَانَ سَيِّىَ الْخُلُقِ 
حسين بن بشّار گفت: نامه‌اي به امام رضا (ع) نوشتم [با اين مضمون] كه يك نفر [زني] از اقوام به من پيشنهاد ازدواج داده است، در حالي كه اخلاق بدي دارد. [امام] فرمود: «اگر بد اخلاق است، با او ازدواج نكن!»
 منابع:  -وسائل‏الشيعة، ج20، ص81، ح25086     -الكافي، ج5، ص563، ح30 بدل:(بدل: خَطَبَ إِلَيَّ وَ فِي خُلُقِهِ شَيْ‏ءٌ)     -من‏لايحضره‏الفقيه، ج3، ص409، ح4428 بدل:(بدل: قَدْ خَطَبَ إِلَيَّ ابْنَتِي)     -بحارالأنوار، ج100، ص234، ح17 بدل:(بدل: خطب إلي ابنتي)     -مستدرك‏الوسائل، ج14، ص192، ح16480     -مكارم‏الأخلاق، ص203

ارزيابي سند:  -صحيح، مسند
7 - مُحَمَّدُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أَحْمَدَ بْنِ مُحَمَّدٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ الْحَكَمِ عَنِ الْعَلَاءِ بْنِ رَزِينٍ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ مُسْلِمٍ عَنْ أَحَدِهِمَا ع قَالَ سَأَلْتُهُ عَنِ الرَّجُلِ يُطَلِّقُ امْرَأَتَهُ وَ هُوَ غَائِبٌ قَالَ يَجُوزُ طَلَاقُهُ عَلَى كُلِّ حَالٍ وَ تَعْتَدُّ امْرَأَتُهُ مِنْ يَوْمَ طَلَّقَهَا 
محمد بن مسلم گفت: از يكي از دو امام معصوم(ع) درباره مردي پرسيدم كه زنش را به صورت غيابي طلاق مي‌دهد، [امام] فرمود: «طلاق آن مرد در هر حالي جايز است و زن او از روزي كه آن مرد طلاقش داده است، عده نگاه‌ مي‌دارد».
 منابع:  -الكافي، ج6، ص80، ح7     -تهذيب‏الأحكام، ج8، ص60، ح114     -الإستبصار، ج3، ص294، ح1     -وسائل‏الشيعة، ج22، ص56، ح28008     -عوالي‏اللآلي، ج2، ص278، ح4     -عوالي‏اللآلي، ج3، ص373، ح10

ارزيابي سند:  -صحيح، مسند
8 - عَلِيُّ بْنُ الْحَسَنِ عَنْ أَحْمَدَ بْنِ الْحَسَنِ عَنْ أَبِيهِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ الْحَسَنِ بْنِ رِبَاطٍ عَنْ أَبِي سَعِيدٍ الْمُكَارِي عَنْ أَبِي بَصِيرٍ قَالَ قُلْتُ لِأَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع الرَّجُلُ يُطَلِّقُ امْرَأَتَهُ وَ هُوَ غَائِبٌ فَيَعْلَمُ أَنَّهُ يَوْمَ طَلَّقَهَا كَانَتْ طَامِثاً قَالَ يَجُوزُ 
ابي بصير گفت: به امام صادق(ع) گفتم: مردي زنش را طلاق به صورت غيابي طلاق داد، در حالي كه مي‌دانست در روز طلاق، آن زن حائض است، [امام] فرمود: «[طلاق] جايز است!»
 منابع:  -تهذيب‏الأحكام، ج8، ص62، ح120     -الإستبصار، ج3، ص294، ح3     -وسائل‏الشيعة، ج22، ص57، ح28013

ارزيابي سند:  -ضعيف، مسند
9 - عِدَّةٌ مِنْ أَصْحَابِنَا عَنْ أَحْمَدَ بْنِ مُحَمَّدٍ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ إِسْمَاعِيلَ بْنِ بَزِيعٍ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ بَشِيرٍ عَنْ يَحْيَى بْنِ أَبِي الْعَلَاءِ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ إِنَّ الْحَسَنَ بْنَ عَلِيٍّ ع طَلَّقَ خَمْسِينَ امْرَأَةً فَقَامَ عَلِيٌّ ع بِالْكُوفَةِ فَقَالَ يَا مَعَاشِرَ أَهْلِ الْكُوفَةِ لَا تُنْكِحُوا الْحَسَنَ فَإِنَّهُ رَجُلٌ مِطْلَاقٌ فَقَامَ إِلَيْهِ رَجُلٌ فَقَالَ بَلَى وَ اللَّهِ لَنُنْكِحَنَّهُ فَإِنَّهُ ابْنُ رَسُولِ اللَّهِ ص وَ ابْنُ فَاطِمَةَ ع فَإِنْ أَعْجَبَتْهُ أَمْسَكَ وَ إِنْ كَرِهَ طَلَّقَ 
امام صادق(ع) فرمود: «حسن بن علي(ع) پنجاه زن را طلاق داد، پس علي(ع) در كوفه قيام كرد و گفت: اي اهالي كوفه، به حسن زن ندهيد! او مردي است كه بسيار طلاق مي‏دهد. مردي بلند شد و گفت: بله، ولي به خدا قسم كه به او زن مي‏دهيم، زيرا پسر رسول خدا(ص) و فاطمه(س) است، اگر آن زن او [حسن] را به شگفتي آورد، آن زن را نگاه دارد و اگر بدش آمد طلاق دهد».
 منابع:  -الكافي، ج6، ص56، ح5     -بحارالأنوار، ج44، ص172، ح7     -وسائل‏الشيعة، ج21، ص313، ح27167 بدل:(الى: خَمْسِينَ امْرَأَةً)     -وسائل‏الشيعة، ج22، ص9، ح27883     -وسائل‏الشيعة، ج22، ص12، ح27890

ارزيابي سند:  -صحيح، مسند
10 - حُمَيْدُ بْنُ زِيَادٍ عَنِ الْحَسَنِ بْنِ مُحَمَّدِ بْنِ سَمَاعَةَ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ زِيَادِ بْنِ عِيسَى عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ إِنَّ عَلِيّاً قَالَ وَ هُوَ عَلَى الْمِنْبَرِ لَا تُزَوِّجُوا الْحَسَنَ فَإِنَّهُ رَجُلٌ مِطْلَاقٌ فَقَامَ رَجُلٌ مِنْ هَمْدَانَ فَقَالَ بَلَى وَ اللَّهِ لَنُزَوِّجَنَّهُ وَ هُوَ ابْنُ رَسُولِ اللَّهِ ص وَ ابْنُ أَمِيرِ الْمُؤْمِنِينَ ع فَإِنْ شَاءَ أَمْسَكَ وَ إِنْ شَاءَ طَلَّقَ 
امام صادق(ع) فرمود:‌ «علي بر منبر گفت: به حسن زن ندهيد كه او مردي است كه بسيار طلاق مي‏دهد، مردي از قبيله همْدان برخاست و گفت: بله، ولي به خدا قسم به او زن مي‏دهيم،‌ او پسر رسول خدا(ص) و اميرالمؤمنين(ع) است، اگر خواست نگاه دارد و اگر خواست طلاق دهد».
 منابع:  -الكافي، ج6، ص56، ح4     -بحارالأنوار، ج44، ص172، ح6     -وسائل‏الشيعة، ج22، ص12، ح27889

ارزيابي سند:  -موثق، مسند
11 - عَلِيُّ بْنُ إِبْرَاهِيمَ عَنْ أَبِيهِ عَنِ النَّوْفَلِيِّ عَنِ السَّكُونِيِّ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ ص أَيُّمَا امْرَأَةٍ خَرَجَتْ مِنْ بَيْتِهَا بِغَيْرِ إِذْنِ زَوْجِهَا فَلَا نَفَقَةَ لَهَا حَتَّى تَرْجِعَ 
امام صادق (ع) فرمود: «رسول خدا (ص) گفت: هرگاه زني بدون اجازه شوهرش از خانه‌اش خارج شود، نفقه ندارد تا باز گردد».
 منابع:  -الكافي، ج5، ص514، ح5     -تهذيب‏الأحكام، ج7، ص352، ح67     -من‏لايحضره‏الفقيه، ج3، ص439، ح4520     -وسائل‏الشيعة، ج21، ص116، ح26669     -وسائل‏الشيعة، ج21، ص517، ح27732     -مستدرك‏الوسائل، ج15، ص219، ح18048 بدل:(بدل: إِنِ امْرَأَةٌ خَرَجَتْ)     -الجعفريات، ص108 بدل:(بدل: إِنِ امْرَأَةٌ خَرَجَتْ)     -دعائم‏الإسلام، ج2، ص255، ح973     -مكارم‏الأخلاق، ص215

ارزيابي سند:  -موثق، مسند
12 - عَلِيُّ بْنُ إِبْرَاهِيمَ عَنْ أَبِيهِ عَنِ ابْنِ أَبِي عُمَيْرٍ عَنْ حَمَّادٍ عَنِ الْحَلَبِيِّ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ لَا يَنْبَغِي لِلْمُطَلَّقَةِ أَنْ تَخْرُجَ إِلَّا بِإِذْنِ زَوْجِهَا حَتَّى تَنْقَضِيَ عِدَّتُهَا ثَلَاثَةَ قُرُوءٍ أَوْ ثَلَاثَةَ أَشْهُرٍ إِنْ لَمْ تَحِضْ 
امام صادق (ع) فرمود: «جايز نيست زن مطلقه بدون اجازه شوهرش خارج شود، تا عده‌اش پايان يابد؛ سه حيض يا اگر حيض نمي‌شود، سه ماه»
 منابع:  -الكافي، ج6، ص89، ح1     -الكافي، ج6، ص91، ح11 بدل:(عَنْ أَبِي الْعَبَّاسِ)     -تهذيب‏الأحكام، ج8، ص116، ح1     -تهذيب‏الأحكام، ج8، ص130، ح48     -الإستبصار، ج3، ص333، ح1     -وسائل‏الشيعة، ج22، ص198، ح28375     -وسائل‏الشيعة، ج22، ص212، ح28414     -وسائل‏الشيعة، ج22، ص214، ح28420 بدل:(عَنْ أَبِي الْعَبَّاسِ)

ارزيابي سند:  -صحيح، مسند
13 - وَ قَالَ ع أَيُّمَا امْرَأَةٍ وَضَعَتْ ثَوْبَهَا فِي غَيْرِ مَنْزِلِ زَوْجِهَا أَوْ بِغَيْرِ إِذْنِهِ لَمْ تَزَلْ فِي لَعْنَةِ اللَّهِ إِلَى أَنْ تَرْجِعَ إِلَى بَيْتِهَا 
امام صادق (ع) فرمود: «هر زني لباسش را در غير منزل شوهرش يا بدون اجازه او [چه شوهر اجازه خروج از خانه داده باشد و چه نداده باشد] بيرون آورد، پيوسته مشمول لعن خداست تا آن‏كه به خانه‌اش بازگردد».
 منابع:  -من‏لايحضره‏الفقيه، ج3، ص440، ح4523     -مكارم‏الأخلاق، ص215

ارزيابي سند:  -ضعيف، مرفوع
14 - قَالَ أَبُو جَعْفَرٍ مُحَمَّدُ بْنُ الْحُسَيْنِ بْنِ مُوسَى بْنِ بَابَوَيْهِ الْقُمِّيُّ الْفَقِيهُ نَزِيلُ الرَّيِّ مُصَنِّفُ هَذَا الْكِتَابِ رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُ وَ أَرْضَاهُ رُوِيَ عَنْ شُعَيْبِ بْنِ وَاقِدٍ عَنِ الْحُسَيْنِ بْنِ زَيْدٍ عَنِ الصَّادِقِ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ عَنْ أَبِيهِ عَنْ آبَائِهِ عَنْ أَمِيرِ الْمُؤْمِنِينَ عَلِيِّ بْنِ أَبِي طَالِبٍ ع قَالَ نَهَى رَسُولُ اللَّهِ ص... وَ نَهَى أَنْ تَخْرُجَ الْمَرْأَةُ مِنْ بَيْتِهَا بِغَيْرِ إِذْنِ زَوْجِهَا فَإِنْ خَرَجَتْ لَعَنَهَا كُلُّ مَلَكٍ فِي السَّمَاءِ وَ كُلُّ شَيْ‏ءٍ تَمُرُّ عَلَيْهِ مِنَ الْجِنِّ وَ الْإِنْسِ حَتَّى تَرْجِعَ إِلَى بَيْتِهَا وَ نَهَى أَنْ تَتَزَيَّنَ لِغَيْرِ زَوْجِهَا فَإِنْ فَعَلَتْ كَانَ حَقّاً عَلَى اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ أَنْ يُحْرِقَهَا بِالنَّارِ...
امام صادق (ع) از پدرانش نقل كرد كه حضرت علي(ع) فرمود: «رسول خدا (ص) نهي فرمود از اين‏كه ( زن بدون اجازه شوهرش از خانه‌اش خارج شود كه اگر خارج شد، هر فرشته‌اي كه در آسمان است و هر چيزي كه آن زن از كنارش مرور مي‌كند از جن و انس، او را لعن مي‌كنند، تا به خانه‌اش بازگردد و نهي فرمود از اين‏كه ( زن براي غير شوهرش خود را زينت نمايد [اعمّ از مرد و زن، تفاوتي در غير شوهر بين زن و مرد ذكر نشده است!] كه اگر اين كار را انجام دهد، خداوند حق دارد كه او را به آتش بسوزاند».
 منابع:  -من‏لايحضره‏الفقيه، ج4، ص3، ح4968     -بحارالأنوار، ج73، ص328، ح1     -بحارالأنوار، ج100، ص243، ح13     -وسائل‏الشيعة، ج20، ص161، ح25310     -وسائل‏الشيعة، ج20، ص211، ح25455     -الأمالي‏للصدوق، ص422، ح1     -مجموعةورام، ج2، ص256     -مكارم‏الأخلاق، ص424

ارزيابي سند:  -ضعيف، مسند
15 - ل، [الخصال‏] فيما أوصى به النبي ص عليا يا علي ليس على النساء جمعة و لا جماعة و لا أذان و لا إقامة و لا عيادة المريض و لا اتباع جنازة و لا هرولة بين الصفا و المروة و لا استلام الحجر و لا حلق و لا تولي القضاء و لا تستشار و لا تذبح إلا عند الضرورة و لا تجهر بالتلبية و لا تقيم عند قبر و لا تسمع الخطبة و لا تتولى التزويج و لا تخرج من بيت زوجها إلا بإذنه فإن خرجت بغير إذنه لعنها الله و جبرئيل و ميكائيل و لا تعطي من بيت زوجها شيئا إلا بإذنه و لا تبيت و زوجها عليها ساخط و إن كان ظالما لها 
رسول خدا (ص) به علي (ع) وصيت فرمود: «اي علي! بر زنان ( نماز جمعه، ( نماز جماعت، ( اذان و ( اقامه، ( عيادت مريض، ( تشييع جنازه، ( دويدن بين صفا و مروه، ( لمس كردن حجرالاسود و ( تراشيدن موي سر [بعد از حج] واجب نيست. [زن] ( متولي قضاوت نمي‌شود، ( مشورت نمي‌دهد و ( [حيوانات را] ذبح نمي‌كند، مگر در هنگام ضرورت. [زن در حج] ( لبيك را با صداي بلند نمي‌گويد، ( در كنار قبر نمي‌ماند، ( خطبه [در پاي منبر] را نمي‌شنود، ( متولي ازدواج نمي‌شود و ( بدون اجازه شوهرش از خانه‌ شوهرش خارج نمي‏شود كه اگر بدون اجازه او خارج شد، خداوند و جبرئيل و ميكائيل او را لعن مي‌كنند، ( چيزي از خانه شوهرش [به كسي] بخشش نمي‌كند، مگر با اجازه او و ( در حالي كه شوهرش از او راضي نيست [بر او غضبناك است] نمي‌خوابد [در شب بيتوته نمي‌كند، يعني به خواب شبانه نمي‌رود]، حتي اگر شوهر ظالم بر او باشد».
 منابع:  -بحارالأنوار، ج100، ص257، ح2     -بحارالأنوار، ج72، ص98، ح6 بدل:( لا جماعة إلى قوله و لا تستشار)     -بحارالأنوار، ج74، ص53     -بحارالأنوار، ج78، ص215، ح4 بدل:(الى: لاتباع جنازة و لا تقيم عند قبر)     -بحارالأنوار، ج79، ص79، ح14 بدل:(الى: لاتباع جنازة و لا تقيم عند قبر)     -بحارالأنوار، ج81، ص115، ح9 بدل:(الى: لا جماعة و لا أذان و لا إقامة)     -بحارالأنوار، ج85، ص126، ح3 بدل:(الى: لا جماعة و لا أذان و لا إقامة)     -بحارالأنوار، ج86، ص215، ح58 بدل:(الى: لا تخرج من بيت زوجها إلا بإذنه الخبر)     -من‏لايحضره‏الفقيه، ج4، ص364     -وسائل‏الشيعة، ج8، ص334، ح10828     -وسائل‏الشيعة، ج13، ص330، ح17870     -وسائل‏الشيعة، ج14، ص227، ح19055     -وسائل‏الشيعة، ج13، ص503، ح18314     -وسائل‏الشيعة، ج7، ص296، ح9385 بدل:(الى: لَا تَسْمَعُ الْخُطْبَةَ)     -وسائل‏الشيعة، ج17، ص271، ح22497     -وسائل‏الشيعة، ج20، ص212، ح25456     -وسائل‏الشيعة، ج12، ص380، ح16563     -مستدرك‏الوسائل، ج4، ص34، ح4116     -الخصال، ج2، ص511، ح2

ارزيابي سند:  -ضعيف، مسند
16 - ل، [الخصال‏] القطان عن السكري عن الجوهري عن جعفر بن محمد بن عمارة عن أبيه عن جابر الجعفي قال سمعت أبا جعفر ع يقول ليس على النساء أذان و لا إقامة و لا جمعة و لا جماعة و لا عيادة المريض و لا اتباع الجنازة و لا إجهار بالتلبية و لا الهرولة بين الصفا و المروة و لا استلام الحجر الأسود و لا دخول الكعبة و لا الحلق إنما يقصرن من شعورهن و لا تولى المرأة القضاء و لا تولى الإمارة و لا تستشار و لا تذبح إلا من الاضطرار و تبدأ في الوضوء بباطن الذراع و الرجل بظاهره و لا تمسح كما يمسح الرجال بل عليها أن تلقي الخمار عن موضع مسح رأسها في صلاة الغداة و المغرب و تمسح عليه و في سائر الصلوات تدخل إصبعها و تمسح على رأسها من غير أن تلقي عنها خمارها و إذا قامت في صلاتها ضمت رجليها و وضعت يديها على صدرها و تضع يديها في ركوعها على فخذيها و تجلس إذا أرادت السجود و سجدت لاطئة بالأرض و إذا رفعت رأسها من السجود جلست ثم نهضت إلى القيام و إذا قعدت للتشهد رفعت رجليها و ضمت فخذيها 

جابر گفت: شنيدم امام محمد باقر (ع) مي‌فرمايد: «بر زنان ( اذان، ( اقامه، ( نماز جمعه، ( نماز جماعت، ( عيادت مريض، ( تشييع جنازه، ( بلندگفتن لبيك [در حج]، ( دويدن بين صفا و مروه، ( لمس حجرالاسود، ( داخل شدن به كعبه،  (( تراشيدن سر [پس از حج] واجب نيست، تنها موي خود را كوتاه مي‏كنند.  (( زن متولي قضاوت نمي‏شود،  (( متولي فرمانداري [امر و نهي] نمي‏شود،  (( مشاوره نمي‏دهد،  ( ( [حيوانات را] ذبح نمي‏كند، مگر در حالت اضطرار،  ( ( در هنگام وضو از داخل آرنج شروع مي‏كند، در حالي كه مرد از خارج آرنج،  ( ( مانند مردان مسح نمي‌كشد، بلكه بر زن واجب است هنگام نماز صبح و مغرب، پوشش سر را بردارد و سر را مسح كند و در ساير نمازها، انگشتان را داخل پوشش نمايد و بدون برداشتن پوشش، سر را مسح نمايد،  ( ( هنگام اقامه نماز، پاها را جفت نمايد [پاها را به هم بچسباند، تا فاصله آن‌ها رؤيت نشود]،  ( ( [هنگام ايستادن در نماز] دست‌ها را بر سينه‌اش گذارد [به گونه‌اي كه برجستگي سينه پيدا نباشد]،  ((  هنگام ركوعش دست‌ها را بر ران‌هايش گذارد [يعني نبايد آن‏قدر خم شود كه دست‌ها به زانو برسد، تا پشتش به نظر نيايد]،  ( (  هنگامي كه قصد سجده كرد، بنشيند [يعني ابتدا دو زانو بنشيند و سپس به سجده رود، نه اين‏كه يك باره از قيام به سجده رود، تا پشتش به نظر نيايد]،  ( (  هنگام سجده به زمين بچسبد [يعني مانند مرد، اندامش از زمين فاصله نداشته باشد، بازوها، سينه و پشت بدن را تا مي‌تواند به زمين نزديك نمايد، تا اندامش ظاهر نشود]،  ((  هنگام بلند كردن سرش از سجده، ابتدا بنشيند و سپس به قيام اقدام نمايد [از سجده نبايد قيام كند، ابتدا دو زانو مي‌نشيند و سپس به صورت عمومي بلند مي‌شود] و  ((  هنگامي كه براي تشهد مي‌نشيند، پاها را بلند مي‌كند و ران‌ها را به هم مي‌چسباند [به نظر مي‏رسد منظور اين است كه دو زانو آن چنان مي‌نشيند كه پاها از هم فاصله نگيرند و ران‌ها بر روي پاها و نه ميان آن‌ها، به هم متصل قرار گيرند، يعني رها و آزاد ننشيند كه ران‌ها از هم دور شوند]»
و إذا سبحت عقدت على الأنامل لأنهن مسئولات و إذا كانت لها إلى الله حاجة صعدت فوق بيتها و صلت و كشفت رأسها إلى السماء فإنها إذا فعلت ذلك استجاب الله لها و لم يخيبها و ليس عليها غسل الجمعة في السفر و لا يجوز لها تركه في الحضر و لا تجوز شهادة النساء في شي‏ء من الحدود و لا يجوز شهادتهن في الطلاق و لا في رؤية الهلال و يجوز شهادتهن فيما لا يحل للرجل النظر له و ليس للنساء من سروات الطريق شي‏ء و لهن جنبتاه و لا يجوز لهن نزول الغرف و لا تعلم الكتابة و يستحب لهن تعليم المغزل و سورة النور و يكره لهن تعلم سورة يوسف 
«و  ( ( هنگامي كه [زن] تسبيح مي‌گويد بر نوك انگشتان [بشمارد]، زيرا آن‏ها مسئول هستند [و بايد پاسخگو باشند. به نظر مي‏رسد منظور اين باشد كه براي شمارش تسبيحات خود، بر نخي گره نزنند، زيرا نسبت به آن اموال بايد پاسخگوي شوهر باشند، در گذشته هنگام تسبيح بر نخ گره مي‌زدند، تا شمارش نمايند].  ( ( هنگامي كه [زن] حاجتي داشت، بالاي خانه‌اش برود و نماز بگذارد و سر خود را به سوي آسمان گشايد كه با اين كار خداوند حاجتش را براي او اجابت نمايد و نااميدش نمي‌گرداند.  ( ( بر [زن] هنگام سفر غسل جمعه واجب نيست و ترك غسل جمعه در غير سفر جايز نيست [البته هنگام حضور معصوم(ع) كه نماز جمعه و غسل آن بر هر مسلماني واجب است]،  ( ( شهادت دادن زنان در هيچ كدام از حدود شرعي جايز نيست و  ( ( شهادت آنان در طلاق و  ((  ديدن هلال [ماه شوال] جايز نيست،  ( (  در آن‏جا كه نظر كردن مرد بر آن حلال نيست، شهادت زنان جايز است.  ( (  وسط راه براي زنان نيست [نبايد از وسط راه حركت كنند] و كناره‌هاي راه براي آن‏هاست [بايد از كناره مسير و نزديك ديوار حركت كنند]،  ((  بر آن‏ها جايز نيست كه در غرفه‌ها بنشينند [ظاهراً منظور غرفه‌هايي است كه در گذشته در كناره‌هاي راه ساخته مي‌شدند و مردم در آن‏ها دور يكديگر جمع مي‌شدند و يا به كسب و كار مي‌پرداختند] و  ( (  بر آن‏ها جايز نيست كه نوشتن بياموزند،  ( (  براي [زنان] مستحب است كه غزل و سوره نور بياموزند و  ( (  كراهت دارد سوره يوسف را ياد بگيرند»
و إذا ارتدت المرأة عن الإسلام استتيبت فإن تابت و إلا خلدت في السجن و لا تقتل كما يقتل الرجل إذا ارتد و لكنها تستخدم خدمة شديدة و تمنع من الطعام و الشراب إلا ما تمسك به نفسها و لا تطعم إلا أخبث الطعام و لا تكسى إلا غليظ الثياب و خشنها و تضرب على الصلاة و الصيام و لا جزية على النساء و إذا حضر ولادة المرأة وجب إخراج من في البيت من النساء كي لا يكن أول ناظر إلى عورتها و لا يجوز حضور المرأة الحائض و لا الجنب عند تلقين الميت لأن الملائكة تتأذى بهما و لا يجوز لهما إدخال الميت قبره 

«  ( ( هنگامي كه زن از اسلام مرتد شد، توبه داده مي‏شود، اگر توبه نكرد براي هميشه در زندان نگهداشته خواهد شد و كشته نمي‏شود، برخلاف مرد هنگامي كه مرتد مي‏شود. البته [در زندان] به كار سخت وادار مي‏شود و از خوردن و آشاميدن منع مي‏شود، مگر آن مقدار كه زنده بماند و بدترين غذا را مي‏خورد و لباس خشن مي‌پوشد و هنگام نماز و روزه كتك زده مي‏شود.  ( ( بر زنان جزيه واجب نيست [جزيه پولي است كه از كفار گرفته مي‏شود، تا در امنيت حكومت اسلامي زندگي كنند]،  ( ( هنگامي كه تولد زن نزديك شد، واجب است هر زني كه در خانه است از خانه خارج شود، تا مبادا [زنان] اولين بيننده عورت او باشند.  ((   حضور زن حائض يا شخص جنب هنگام تلقين ميت جايز نيست، زيرا فرشتگان به حضور اين دو آزار مي‌بينند و  ( (  براي آن دو داخل كردن ميت در قبرش [نيز] جايز نمي‏باشد»
و إذا قامت المرأة من مجلسها فلا يجوز للرجل أن يجلس فيه حتى يبرد و جهاد المرأة حسن التبعل و أعظم الناس حقا عليها زوجها و أحق الناس بالصلاة عليها إذا ماتت زوجها و لا يجوز للمرأة أن تنكشف بين يدي اليهودية و النصرانية لأنهن يصفن ذلك لأزواجهن و لا يجوز لها أن تتطيب إذا خرجت من بيتها و لا يجوز لها أن تتشبه بالرجال لأن رسول الله ص لعن المتشبهين من الرجال بالنساء و لعن المشبهات من النساء بالرجال و لا يجوز للمرأة أن تعطل نفسها و لو أن تعلق في نفسها خيطا و لا يجوز أن ترى أظافيرها بيضاء و لو أن تمسحها بالحناء مسحا و لا تخضب يديها في حيضها فإنه يخاف عليها الشيطان و إذا أرادت المرأة الحاجة و هي في صلاتها صفقت بيديها و الرجل يومئ برأسه و هو في صلاته و يشير بيده و يسبح و لا يجوز للمرأة أن تصلي بغير خمار إلا أن تكون أمة فإنها تصلي بغير خمار مكشوفة الرأس و يجوز للمرأة لبس الديباج و الحرير في غير صلاة و إحرام و حرم ذلك على الرجال إلا في الجهاد و يجوز أن تتختم بالذهب و تصلي فيه و حرم ذلك على الرجال قال النبي ص يا علي لا تتختم بالذهب فإنه زينتك في الجنة و لا تلبس الحرير فإنه لباسك في الجنة 

«  ( (  هنگامي كه زن از جاي خود برخاست، براي مرد جايز نيست در جاي او بنشيند تا آن‏كه سرد شود.  ((  جهاد زن خوب شوهرداري كردن است.  ( (  آن‏كه بزرگ‌ترين و بيشترين حق را بر گردن زن دارد شوهر اوست.  ( (  آن‏كه بيشترين حق را دارد تا پس از مرگ زن براي او نماز [ميت] بخواند، شوهر اوست.  ( (  جايز نيست كه زن براي زن يهودي يا زن نصراني بدون حجاب شود [موي خود را باز نمايد و حجاب بردارد، آن گونه كه در مقابل زنان مسلمان حاضر مي‏شود] زيرا اين دو، او را براي شوهران خود توصيف مي‏كنند!  ( (  جايز نيست براي زن كه هنگام خارج شدن از خانه‌اش عطر استعمال كند.  ( (  جايز نيست كه خود را شبيه مردان نمايد، زيرا رسول خدا (ص) مرداني كه خود را شبيه زنان مي‏كنند و زناني كه خود را شبيه مردان مي‏نمايند لعن كرده است.  ( (  براي زن جايز نيست خود را بي‌كار نگهدارد، حتي اگر خود را با نخي سرگرم كند.  ((   جايز نيست بر زن كه ناخن‌هايش سفيد ديده شوند،حتي اگر بتواند حنا را مسح كند [يعني اگر هيچ نبود، با حنا ناخن‌ها را از سفيدي خارج كرده و رنگ كند، يعني زينت كند].   ( (  هنگامي كه در حيض است، نبايد دست‌ها را رنگ كند كه از [تسلّط] شيطان بر او خوف است.  ( (  هنگامي كه زن در نماز بود و حاجتي داشت [يعني مطلبي داشت كه ناگزير بود در حال نماز به اطلاع برساند] دستانش را حركت مي‌دهد و مرد با سرش اشاره مي‌كند و با دستش هنگام تسبيح گفتن اشاره مي‌كند.  ((  براي زن جايز نيست كه بدون پوششي بر سر نماز گذارد، مگر آن‏كه كنيز باشد كه كنيز بدون پوشش سر و با سر باز نماز مي‌خواند.  ( (  براي زن جايز است لباس ديبا و حرير در غير نماز و احرام [حج] بپوشد و اين بر مردان حرام است، مگر در جهاد [شايد براي نمايش عزّت مسلمين به كفار و ايجاد خوف اجازه داده شده باشد].  ( (  [براي زن] جايز است انگشتر طلا [به دست كند] و با آن نماز گذارد و بر مردان حرام است، رسول خدا (ص) فرمود: اي علي! انگشتر طلا به دست نكن كه انگشتر طلا زينت تو در بهشت است [نه در دنيا] و لباس حرير نپوش كه لباس تو در بهشت [لباس حرير] است»
و لا يجوز للمرأة في مالها عتق و لا بر إلا بإذن زوجها و لا يجوز أن تخرج من بيتها إلا بإذن زوجها و لا يجوز لها أن تصوم تطوعا إلا بإذن زوجها و لا يجوز للمرأة أن تصافح غير ذي محرم إلا من وراء ثوبها و لا تبايع إلا من وراء ثوبها و لا يجوز لها أن تحج تطوعا إلا بإذن زوجها و لا يجوز للمرأة أن تدخل الحمام فإن ذلك محرم عليها و لا يجوز للمرأة ركوب السرج إلا من ضرورة أو في سفر و ميراث المرأة نصف ميراث الرجل و ديتها نصف دية الرجل و تعاقل المرأة الرجل في الجراحات حتى تبلغ ثلث الدية فإذا زادت على الثلث ارتفع الرجل و سفلت المرأة و إذا صلت المرأة وحدها مع الرجل قامت خلفه و لم تقم بجنبه و إذا ماتت المرأة وقف المصلي عليها عند صدرها و من الرجل إذا صلى عليه عند رأسه و إذا أدخلت المرأة القبر وقف زوجها في موضع يتناول وركها و لا شفيع للمرأة أنجح عند ربها من رضا زوجها و لما ماتت فاطمة ع قام عليها أمير المؤمنين ع و قال اللهم إني راض عن ابنة نبيك اللهم إنها قد أوحشت فآنسها اللهم إنها قد هجرت فصلها اللهم إنها قد ظلمت فاحكم لها و أنت خير الحاكمين 
«  (   ( براي زن جايز نيست كه از مال خود [برده] آزاد كند و يا كار خيري [با مال خود] انجام دهد، مگر با اجازه شوهرش.  (  ( جايز نيست از خانه‌اش خارج شود، مگر با اجازه شوهرش.  (  ( براي او جايز نيست كه روزه مستحبي بگيرد، مگر با اجازه شوهرش.  (  ( براي زن جايز نيست با نامحرم مصافحه نمايد [دست بدهد] مگر از روي لباسش و   (  (  جايز نيست بيعت كند مگر از روي لباسش.  ((  براي او جايز نيست به حج مستحبي برود، مگر با اجازه شوهرش.  ( (  براي زن جايز نيست داخل حمام شود كه بر او حرام است [حمام‌هاي قديمي به صورت خزينه و عمومي بوده، ظاهر آن است كه آن شرايط خاصّ سبب حرمت باشد].  ( (  براي زن جايز نيست كه بر مركّب زين‌دار سوار شود، مگر هنگام ضرورت يا در سفر.  ( (  سهم زن از ارث نصف سهم مرد است و ديه او نصف ديه مرد …  ( (  هنگامي كه زن به تنهايي با مرد نماز مي‌خواند، پشت سر او مي‌ايستد و در كنار مرد نمي‌ايستد. (( هنگامي كه زن بميرد، كسي كه نماز [ميت] را مي‌خواند، در برابر سينه او مي‌ايستد و اگر بر مرد نماز مي‌خواند، در برابر سر او مي‌ايستد. ( (  هنگامي كه زن [ميت] را در قبر مي‌گذارند، شوهر او در جايي مي‌ايستد كه بتواند قسمت بالاي ران او را بگيرد [هنگامي كه چند نفر از محارم ميت او را ميان قبر مي‌گذارند، شوهر ميت جايي مي‌ايستد كه وسط بدن و در اصطلاح عاميانه «باسن» ميت را بلند كند و در قبر گذارند]، . ( (  موفق‏ترين شفيع [يعني شفاعتي كه به استجابت از همه شفاعت‌ها نزديك‌تر است] براي زن در نزد پروردگارش، رضايت شوهرش است، هنگامي كه فاطمه (س) از دنيا رفت، اميرالمؤمنين (ع) كنار او ايستاد و گفت: خدايا! من از دختر نبي تو راضي هستم…»
 منابع:  -بحارالأنوار، ج100، ص254، ح1     -بحارالأنوار، ج78، ص215، ح5 بدل:(الى: اتباع الجنائز)     -بحارالأنوار، ج85، ص126 بدل:(الى: لم تقم بجنبه)     -بحارالأنوار، ج81، ص115     -وسائل‏الشيعة، ج20، ص220، ح25473     -مستدرك‏الوسائل، ج11، ص122، ح12595     -مستدرك‏الوسائل، ج6، ص6، ح6281     -مستدرك‏الوسائل، ج6، ص468، ح7268     -مستدرك‏الوسائل، ج7، ص555، ح8878 بدل:(من: و لا يجوز للمرأة في مالها-الى: تطوعا إلا بإذن زوجها)     -مستدرك‏الوسائل، ج8، ص55، ح9059 بدل:(الى: تَطَوُّعاً إِلَّا بِإِذْنِ زَوْجِهَا)     -مستدرك‏الوسائل، ج8، ص347، ح9625 بدل:(من: لا تولى المرأة القضاء-الى: لا تستشار)     -مستدرك‏الوسائل، ج9، ص451، ح11311     -مستدرك‏الوسائل، ج10، ص8، ح11327 بدل:(الى: يُقَصِّرْنَ مِنْ شُعُورِهِنَّ)     -مستدرك‏الوسائل، ج10، ص136، ح11691 بدل:(الى: يُقَصِّرْنَ مِنْ شُعُورِهِنَّ)     -مستدرك‏الوسائل، ج9، ص178، ح10608     -مستدرك‏الوسائل، ج9، ص362، ح11081     -مستدرك‏الوسائل، ج9، ص385، ح11138     -مستدرك‏الوسائل، ج14، ص60، ح16106 بدل:(من: لا يجوز للمرأة في مالها-الى: بر إلا بإذن زوجها)     -مستدرك‏الوسائل، ج2، ص382، ح2249 بدل:(الى: لَا اتِّبَاعُ الْجَنَائِز)     -مستدرك‏الوسائل، ج4، ص86، ح4206 بدل:(الى: لأنهن مسئولات)     -مستدرك‏الوسائل، ج4، ص255، ح4634     -مستدرك‏الوسائل، ج1، ص394، ح960     -الخصال، ج2، ص585، ح12
ارزيابي سند:  -ضعيف، مسند
17 - الْجَعْفَرِيَّاتُ، أَخْبَرَنَا عَبْدُ اللَّهِ أَخْبَرَنَا مُحَمَّدٌ حَدَّثَنِي مُوسَى قَالَ حَدَّثَنَا أَبِي عَنْ أَبِيهِ عَنْ جَدِّهِ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ عَنْ أَبِيهِ عَنْ جَدِّهِ عَلِيِّ بْنِ الْحُسَيْنِ عَنْ أَبِيهِ عَنْ عَلِيٍّ ع إِنَّ امْرَأَةً سَأَلَتْ رَسُولَ اللَّهِ ص فَقَالَتْ إِنَّ زَوْجِي أَمَرَنِي أَنْ لَا أَخْرُجَ إِلَى قَرِيبٍ وَ لَا إِلَى بَعِيدٍ حَتَّى يَرْجِعَ مِنْ سَفَرِهِ وَ إِنَّ أَبِي فِي السَّوْقِ فَأَخْرُجُ إِلَى أَبِي فَقَالَ لَهَا اجْلِسِي فِي بَيْتِكِ وَ أَطِيعِي زَوْجَكِ فَجَلَسَتْ وَ أَطَاعَتْ زَوْجَهَا فَمَاتَ الْأَبُ فَأَرْسَلَ إِلَيْهَا رَسُولُ اللَّهِ ص فَقَالَ قَدْ غَفَرَ اللَّهُ لِأَبِيكِ بِطَاعَتِكِ لِزَوْجِكِ 
امام علي (ع) فرمود: «زني از رسول خدا (ص) پرسيد: شوهرم مرا امر كرده است كه از خانه خارج نشوم؛ نه نزديك و نه دور، تا از سفرش باز گردد، در حالي كه اكنون پدرم در [بستر] مرگ است، [آيا مي‌توانم] خارج شوم و به نزد پدرم بروم [تا در لحظه مرگ بالاي سر او باشم و با او وداع كنم]. [رسول خدا (ص)] به آن زن فرمود: در خانه‌ات بنشين و [امر] شوهرت را اطاعت كن. پس [در خانه] نشست و [امر] شوهرش را اطاعت كرد، تا پدرش مرد و رسول خدا (ص) [پيامي] براي او فرستاد و فرمود: خداوند به خاطر اطاعت تو از شوهرت، پدرت را بخشيد!»
 منابع:  -مستدرك‏الوسائل، ج14، ص256، ح16638     -الجعفريات، ص111     -النوادرللراوندي، ص43

ارزيابي سند:  -در نورالدرايه موجود نيست
18 -  وَ عَنْ أَنَسٍ قَالَ خَرَجَ رَجُلٌ غَازِياً فِي سَبِيلِ اللَّهِ وَ أَوْصَى امْرَأَتَهُ أَنْ لَا تَنْزِلَ مِنْ فَوْقِ بَيْتِهِ إِلَى حِينِ يَقْدَمُ وَ كَانَ وَالِدُهَا فِي السُّفْلِ فَاشْتَكَى فَأَرْسَلَتْ إِلَى رَسُولِ اللَّهِ ص بِخَبَرِهِ وَ تَسْتَأْمِرُهُ فَأَرْسَلَ إِلَيْهَا أَنِ اتَّقِي اللَّهَ وَ أَطِيعِي زَوْجَكِ تَمَامَ الْخَبَرِ 
مردي براي جهاد در راه خدا از خانه خارج شد و به زن خود سفارش كرد كه از [طبقه] بالاي خانه‌‌اش پايين نيايد، تا شوهر باز گردد. [محل زندگي] پدر آن زن در [طبقه] پايين بود. زن كسي را فرستاد و ماجرا را به رسول خدا (ص) اطلاع داد و [از شوهر خود] شكايت كرد و طلب دستور از ايشان نمود، رسول خدا (ص) پاسخ فرستاد براي آن زن كه «از خدا بترس [با تقوا باش] و از شوهرت اطاعت كن!» 
 منابع:  -مستدرك‏الوسائل، ج14، ص257، ح16643     -مكارم‏الأخلاق، ص215

ارزيابي سند:  - در نورالدرايه موجود نيست
19 - ف، [تحف العقول‏] خطبة النبي ص في حجة الوداع... أيها الناس إن لنسائكم عليكم حقا و لكم عليهن حقا حقكم عليهن أن لا يوطئن فرشكم و لا يدخلن أحدا تكرهونه بيوتكم إلا بإذنكم و أن لا يأتين بفاحشة فإن فعلن فإن الله قد أذن لكم أن تعضلوهن و تهجروهن في المضاجع‏ و تضربوهن ضربا غير مبرح فإذا انتهين و أطعنكم فعليكم رزقهن و كسوتهن بالمعروف أخذتموهن بأمانة الله و استحللتم فروجهن بكتاب الله فاتقوا الله في النساء و استوصوا بهن خيرا... 
رسول خدا (ص) در بخشي از خطبه حجةالوداع [خطبه غدير] فرمود: «اي مردم! زنان شما بر شما حقي دارند و شما بر ايشان حقي داريد، حق شما بر ايشان اين است كه ( بستر شما را لگدمال نكنند [كنايه از اين‏كه خيانت نكنند و با غير شوهر خود نباشند] و ( كسي را كه شما از او بيزاريد داخل خانه شما نكنند، مگر به اجازه شما و ( گفتار و عمل زشت از آنان سرنزند [گفتار زشت: فحش دادن و كلام بي‌ادبانه به شوهر، عمل زشت: خروج از خانه بدون اذن شوهر به قرينه سوره نساء آيه 19 و عمل خلاف عفت]، پس اگر چنين كردند، خداوند به شما اجازه داده است كه ( از آن‌ها دوري گزينيد و ( آن‌ها را خارج از بستر خود تنها گذاريد و ( ايشان را بزنيد،‌ ضربه‌اي كه شديد نباشد. اگر [عمل خود را] پايان دادند و از شما اطاعت كردند، [حق ايشان] بر شما است كه ( خوراك و ( پوشاكشان را به نحو مناسب فراهم كنيد و ( ايشان را به امانت از خدا بگيريد و ( فروج ايشان را بر اساس كتاب خدا بر خود حلال كنيد و ( از خدا بترسيد در [حق] زن‌ها [تقوا داشته باشيد] و ( ايشان را به نيكي وصيت كنيد…»
 منابع:  -بحارالأنوار، ج73، ص348، ح13     -وسائل‏الشيعة، ج21، ص517، ح27733 بدل:(الى: بِالْمَعْرُوفِ)     -تحف‏العقول، ص30

ارزيابي سند:  -ضعيف، مرفوع
20 -  ابْنُ مَحْبُوبٍ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ لَيْسَ لِلْمَرْأَةِ أَمْرٌ مَعَ زَوْجِهَا فِي عِتْقٍ وَ لَا صَدَقَةٍ وَ لَا تَدْبِيرٍ وَ لَا هِبَةٍ وَ لَا نَذْرٍ فِي مَالِهَا إِلَّا بِإِذْنِ زَوْجِهَا إِلَّا فِي زَكَاةٍ أَوْ بِرِّ وَالِدَيْهَا أَوْ صِلَةِ قَرَابَتِهَا 
امام صادق (ع) فرمود: «زني كه شوهر دارد [در تصرف] در مال خودش از ( آزاد كردن‌ [برده]، ( دادن صدقه، ( تدبير، ( هديه دادن و ( نذر كردن، اختياري ندارد، مگر با اجازه شوهرش، به غير از ( زكات [واجب]، ( يا نيكي به پدر و مادرش يا ( هديه به اقوامش [كه در اين سه مورد اختيار تصرف در مال خود را بدون اجازه شوهر دارد]»
 منابع:  -الكافي، ج5، ص514، ح4     -تهذيب‏الأحكام، ج7، ص462، ح59     -تهذيب‏الأحكام، ج8، ص257، ح168     -من‏لايحضره‏الفقيه، ج3، ص177، ح3670     -من‏لايحضره‏الفقيه، ج3، ص438، ح4514 بدل:(فيه: إِلَّا فِي حَجٍّ أَوْ زَكَاةٍ أَوْ بِرِّ وَالِدَيْهَا)     -وسائل‏الشيعة، ج19، ص214، ح24454     -وسائل‏الشيعة، ج21، ص516، ح27730     -وسائل‏الشيعة، ج23، ص80، ح29149     -وسائل‏الشيعة، ج23، ص315، ح29637 بدل:(فيه: إِلَّا فِي حَجٍّ أَوْ زَكَاةٍ أَوْ بِرِّ وَالِدَيْهَا)     -مكارم‏الأخلاق، ص214 بدل:(فيه: إلا في حج أو زكاة أو بر إلى والديها)

ارزيابي سند:  -صحيح، مسند
21 -  و قال ص أيما امرأة كتمت سر زوجها فلم تطلع عليه أحدا فهي في درجات الحور العين فإن كان في غير طاعة الله فلا يحل لها أن تكتم‏
رسول خدا (ص) فرمود: «هرگاه زني راز شوهر خود را پنهان دارد، به گونه‌اي كه هيچ كس از آن آگاه نشود، او در رتبه حور عين [در بهشت] است، اما اگر راز شوهر او در غير طاعت خدا بود [مانند آن‏كه شوهر قصد انجام عملي عليه دين خدا دارد]، بر او حلال نيست كه [راز شوهر خود را] پنهان نمايد»
 منابع:  -إرشادالقلوب، ج1، ص174

ارزيابي سند:  - در نورالدرايه موجود نيست
22 - قال أمير المؤمنين ع قبلة الولد رحمة و قبلة المرأة شهوة و قبلة الوالدين عبادة و قبلة الرجل أخاه دين‏
اميرالمؤمنين (ع) فرمود: «( بوسيدن فرزند، عطوفت است، ( بوسيدن زن، شهوت است، ( بوسيدن پدر و مادر، عبادت است و ( اين‏كه مرد، برادر [ايماني] خود را ببوسد، تكليف [و دِيني است كه بر گردن او] است».
 منابع:  -بحارالأنوار، ج101، ص93، ح24     -مكارم‏الأخلاق، ص220

ارزيابي سند:  - در نورالدرايه موجود نيست
23 - رُوِيَ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ أَغْلَبُ الْأَعْدَاءِ لِلْمُؤْمِنِ زَوْجَةُ السَّوْءِ 
امام صادق (ع) فرمود: «غلبه‏كننده‌ترين دشمن بر مؤمن، زن بد است [يعني در ميان دشمناني كه يك مؤمن دارد، آن‏كه از همه غالب‌تر و مسلّط‌تر است، زوجه بدي است كه او داشته باشد]»
 منابع:  -من‏لايحضره‏الفقيه، ج3، ص390، ح4370     -بحارالأنوار، ج100، ص240، ح53 بدل:(بدل: أعداء المؤمنين)     -وسائل‏الشيعة، ج20، ص25، ح24937     -وسائل‏الشيعة، ج20، ص180، ح25366     -مستدرك‏الوسائل، ج14، ص165، ح16391 بدل:(بدل: أعداء المؤمنين)     -مكارم‏الأخلاق، ص201

ارزيابي سند:  -صحيح، مسند
24 - عَلِيُّ بْنُ إِبْرَاهِيمَ عَنْ أَبِيهِ عَنِ ابْنِ أَبِي عُمَيْرٍ عَنْ حَمَّادِ بْنِ عُثْمَانَ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ ص خَيْرُ نِسَاءٍ رَكِبْنَ الرِّحَالَ نِسَاءُ قُرَيْشٍ أَحْنَاهُ عَلَى وَلَدٍ وَ خَيْرُهُنَّ لِزَوْجٍ 
امام صادق (ع) فرمود: «رسول خدا (ص) فرمود: بهترين زنان براي بودن در منازل [كنايه از ازدواج دائم و خانه‌داري]، زنان قريش هستند، ( با محبّت‌ترين بر فرزند و ( بهترين [داراي بيشترين خير] براي شوهر»
 منابع:  -الكافي، ج5، ص326، ح1     -وسائل‏الشيعة، ج20، ص36، ح24965

ارزيابي سند:  -صحيح، مسند
25 - عِدَّةٌ مِنْ أَصْحَابِنَا عَنْ سَهْلِ بْنِ زِيَادٍ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ الْأَشْعَرِيِّ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ مَيْمُونٍ الْقَدَّاحِ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ عَنْ آبَائِهِ ع قَالَ قَالَ النَّبِيُّ ص مَا اسْتَفَادَ امْرُؤٌ مُسْلِمٌ فَائِدَةً بَعْدَ الْإِسْلَامِ أَفْضَلَ مِنْ زَوْجَةٍ مُسْلِمَةٍ تَسُرُّهُ إِذَا نَظَرَ إِلَيْهَا وَ تُطِيعُهُ إِذَا أَمَرَهَا وَ تَحْفَظُهُ إِذَا غَابَ عَنْهَا فِي نَفْسِهَا وَ مَالِهِ‏
امام صادق (ع) فرمود: «رسول خدا (ص) فرمود: پس از آن‏كه اسلام آمد، هيچ ثمره و بهره‌اي از زن مسلمان [كه به اسلام برسد] بالاتر نيست از زوجه مسلماني كه ( شوهرش از نگاه كردن به آن زن شاد شود و ( هنگامي كه او را امر كند، زن اطاعت نمايد و ( هنگامي كه آن مرد [در خانه] غايب است، [آن زن] خود و مال شوهرش را براي شوهر حفظ نمايد».
 منابع:  -الكافي، ج5، ص327، ح1     -تهذيب‏الأحكام، ج7، ص240، ح4     -من‏لايحضره‏الفقيه، ج3، ص389، ح4368     -وسائل‏الشيعة، ج20، ص40، ح24979     -عوالي‏اللآلي، ج2، ص125، ح345     -مكارم‏الأخلاق، ص200

ارزيابي سند:  -صحيح، مسند
26 - وَ رَوَى جَمِيلُ بْنُ دَرَّاجٍ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع أَنَّهُ قَالَ أَيُّمَا امْرَأَةٍ قَالَتْ لِزَوْجِهَا مَا رَأَيْتُ قَطُّ مِنْ وَجْهِكَ خَيْراً فَقَدْ حَبِطَ عَمَلُهَا 
امام صادق (ع) فرمود: «هر زني به شوهرش بگويد: من از تو هيچ خيري نديدم، عمل [صالح]‌ خود را نابود كرده است».
 منابع:  -من‏لايحضره‏الفقيه، ج3، ص440، ح4524     -وسائل‏الشيعة، ج20، ص162، ح25311     -مكارم‏الأخلاق، ص215

ارزيابي سند:  -صحيح، مسند
27 - وَ كَانَ النَّبِيُّ ص يَقُولُ فِي دُعَائِهِ اللَّهُمَّ إِنِّي أَعُوذُ بِكَ مِنْ وَلَدٍ يَكُونُ عَلَيَّ رَبّاً وَ مِنْ مَالٍ يَكُونُ عَلَيَّ ضَيَاعاً وَ مِنْ زَوْجَةٍ تُشَيِّبُنِي قَبْلَ أَوَانِ مَشِيبِي وَ مِنْ خَلِيلٍ مَاكِرٍ عَيْنَاهُ تَرَانِي وَ قَلْبُهُ يَرْعَانِي إِنْ رَأَى خَيْراً دَفَنَهُ وَ إِنْ رَأَى شَرّاً أَذَاعَهُ وَ أَعُوذُ بِكَ مِنْ وَجَعِ الْبَطْنِ 
رسول خدا (ص) در دعاي خود مي‌فرمايد: «خدايا! به تو پناه مي‌برم از ( فرزندي كه برايم پروردگار باشد و ( از مالي كه برايم مشغوليت باشد و( از زني كه قبل از رسيدن زمان پيري مرا پير كند و( از دوست فريبكاري كه چشمانش مرا مي‌بيند در حالي كه قلبش متوجه من نيست، اگر [امر] نيكي [از من] ببيند، پنهان مي‏كند و اگر بدي [از من] ببيند، فاش مي‌كند. پناه مي‌برم به تو از ( درد شكم».
 منابع:  -من‏لايحضره‏الفقيه، ج3، ص558، ح4917     -وسائل‏الشيعة، ج20، ص39، ح24972     -مستدرك‏الوسائل، ج14، ص164، ح16386     -الجعفريات، ص219     -مكارم‏الأخلاق، ص203

ارزيابي سند:  -صحيح، مسند [سند وسائل: مُحَمَّدُ بْنُ عَلِيِّ بْنِ الْحُسَيْنِ بِإِسْنَادِهِ عَنْ جَمِيلِ بْنِ دَرَّاجٍ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع]
28 - وَ رَوَى جَمِيلُ بْنُ دَرَّاجٍ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ خَيْرُ نِسَائِكُمُ الَّتِي إِنْ غَضِبَتْ أَوْ أُغْضِبَتْ قَالَتْ لِزَوْجِهَا يَدِي فِي يَدِكَ لَا أَكْتَحِلُ بِغُمْضٍ حَتَّى تَرْضَى عَنِّي 
امام صادق (ع) فرمود: «بهترين زنان شما آن زني است كه اگر مورد عصبانيت [شوهر] قرار گيرد [يعني شوهر بر او غضب كند] يا [شوهر را] عصباني كند، به شوهر خود مي‏گويد: دستم در دست توست [كنايه از اين‏كه با تو هستم]، بر چشمم سرمه نمي‌كشم [كنايه از اين‏كه شادي نمي‌كنم و آرام نمي‌گيرم]، تا از من راضي شوي».
 منابع:  -من‏لايحضره‏الفقيه، ج3، ص389، ح4366     -بحارالأنوار، ج100، ص239، ح45     -وسائل‏الشيعة، ج20، ص39، ح24972     -مستدرك‏الوسائل، ج14، ص160     -مكارم‏الأخلاق، ص200
ارزيابي سند:  -صحيح، مسند
29 - مُحَمَّدُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أَحْمَدَ بْنِ مُحَمَّدٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ الْحَكَمِ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ الْفُضَيْلِ عَنْ سَعْدِ بْنِ أَبِي عَمْرٍو الْجَلَّابِ قَالَ قَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ أَيُّمَا امْرَأَةٍ بَاتَتْ وَ زَوْجُهَا عَلَيْهَا سَاخِطٌ فِي حَقٍّ لَمْ تُقْبَلْ مِنْهَا صَلَاةٌ حَتَّى يَرْضَى عَنْهَا وَ أَيُّمَا امْرَأَةٍ تَطَيَّبَتْ لِغَيْرِ زَوْجِهَا لَمْ تُقْبَلْ مِنْهَا صَلَاةٌ حَتَّى تَغْتَسِلَ مِنْ طِيبِهَا كَغُسْلِهَا مِنْ جَنَابَتِهَا 
امام صادق (ع) فرمود: «( هرگاه زني [شب را] بخوابد، در حالي كه شوهرش در حقي [كه بر زن دارد] بر او غضبناك است [از او راضي نيست]، نماز آن زن قبول نمي‏شود، تا شوهرش از او راضي شود. ( هر گاه زني براي غير شوهر خود [اعمّ از زن يا مرد، محرم يا نامحرم، اين عبارت به صورت مطلق ذكر شده است] عطر استعمال نمايد، نمازش قبول نمي‏شود تا آن عطر را از بدن خود بشويد [از عطر خود غسل نمايد]، مانند غسل كردن [براي رفع] جنابت».
 منابع:  -الكافي، ج5، ص507، ح2     -من‏لايحضره‏الفقيه، ج3، ص440، ح4521 بدل:(من: أَيُّمَا امْرَأَةٍ تَطَيَّبَتْ لِغَيْرِ زَوْجِهَا)     -من‏لايحضره‏الفقيه، ج3، ص440، ح4519 بدل:(الى: حَتَّى يَرْضَى عَنْهَا)     -وسائل‏الشيعة، ج3، ص339، ح3812     -وسائل‏الشيعة، ج20، ص160، ح25305     -وسائل‏الشيعة، ج8، ص350، ح10876     -مكارم‏الأخلاق، ص215

ارزيابي سند:  -ضعيف، مسند [سند وسائل: موثق، مسند]
30 - عَلِيُّ بْنُ الْحَكَمِ عَنْ مُوسَى بْنِ بَكْرٍ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ ثَلَاثَةٌ لَا يُرْفَعُ لَهُمْ عَمَلٌ عَبْدٌ آبِقٌ وَ امْرَأَةٌ زَوْجُهَا عَلَيْهَا سَاخِطٌ وَ الْمُسْبِلُ إِزَارَهُ خُيَلَاءَ 
امام صادق (ع) فرمود: «عمل [صالح] سه نفر بالا نمي‌رود [مورد قبول قرار نمي‏گيرد]؛ ( بنده فراري [عبدي كه از نزد مولاي خود فرار كرده است]، ( زني كه شوهرش بر او غضبناك است و ( آن‏كه با رداي فخرفروشي [و تكبر بر تن كردن] در [ميان مردم] راه برود».
 منابع:  -الكافي، ج5، ص507، ح3     -بحارالأنوار، ج71، ص145، ح5     -وسائل‏الشيعة، ج20، ص160، ح25306     -مجموعةورام، ج2، ص87

ارزيابي سند:  -موثق، مسند
31 - مُحَمَّدُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أَحْمَدَ بْنِ مُحَمَّدٍ عَنِ ابْنِ مَحْبُوبٍ عَنْ مَالِكِ بْنِ عَطِيَّةَ عَنْ سُلَيْمَانَ بْنِ خَالِدٍ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع أَنَّ قَوْماً أَتَوْا رَسُولَ اللَّهِ ص فَقَالُوا يَا رَسُولَ اللَّهِ إِنَّا رَأَيْنَا أُنَاساً يَسْجُدُ بَعْضُهُمْ لِبَعْضٍ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ ص لَوْ أَمَرْتُ أَحَداً أَنْ يَسْجُدَ لِأَحَدٍ لَأَمَرْتُ الْمَرْأَةَ أَنْ تَسْجُدَ لِزَوْجِهَا 
امام صادق (ع) فرمود: «گروهي نزد رسول خدا (ص) آمدند و گفتند: اي رسول خدا (ص)! مردمي را ديديم كه بعضي بر بعضي ديگر سجده مي‌كردند [آيا شما آن‏ها را بر اين كار امر كرده‌ايد؟ يا آيا كار ايشان صحيح است؟]. رسول خدا (ص) فرمود: [من آن‏ها را به سجده بر يكديگر امر نكرده‌ام،‌ چه اين‏كه] اگر كسي را به سجده بر ديگري امر مي‌كردم، زن را امر مي‌كردم كه بر شوهر خويش سجده نمايد! [كه البته امر به اين كار نكرده‌ام]».
 منابع:  -الكافي، ج5، ص507، ح6     -من‏لايحضره‏الفقيه، ج3، ص438، ح4515     -وسائل‏الشيعة، ج20، ص162، ح25313     -مكارم‏الأخلاق، ص215

ارزيابي سند:  -صحيح، مسند
32 - عَنْهُ عَنِ الْجَامُورَانِيِّ عَنِ ابْنِ أَبِي حَمْزَةَ عَنْ أَبِي الْمَغْرَاءِ عَنْ أَبِي بَصِيرٍ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ أَتَتِ امْرَأَةٌ إِلَى رَسُولِ اللَّهِ ص فَقَالَتْ مَا حَقُّ الزَّوْجِ عَلَى الْمَرْأَةِ فَقَالَ أَنْ تُجِيبَهُ إِلَى حَاجَتِهِ وَ إِنْ كَانَتْ عَلَى قَتَبٍ وَ لَا تُعْطِيَ شَيْئاً إِلَّا بِإِذْنِهِ فَإِنْ فَعَلَتْ فَعَلَيْهَا الْوِزْرُ وَ لَهُ الْأَجْرُ وَ لَا تَبِيتَ لَيْلَةً وَ هُوَ عَلَيْهَا سَاخِطٌ قَالَتْ يَا رَسُولَ اللَّهِ وَ إِنْ كَانَ ظَالِماً قَالَ نَعَمْ قَالَتْ وَ الَّذِي بَعَثَكَ بِالْحَقِّ لَا تَزَوَّجْتُ زَوْجاً أَبَداً 
امام صادق (ع) فرمود: «زني نزد رسول خدا (ص) آمد و گفت: حق شوهر بر زن چيست؟ [حضرت] فرمود: اين است كه ( نياز [جنسي] شوهر را پاسخ دهد [برآورده نمايد]، حتي اگر بر پشت شتري باشد و ( بدون اجازه شوهر بخششي ننمايد [چيزي به كسي نبخشد] كه اگر چنين كند، سنگيني اين گناه بر دوش آن زن است و شوهر حق دارد كه هزينه آن را مطالبه نمايد و ( اگر شوهر بر او غضبناك است، نبايد شبي را بخوابد. [زن] گفت: اي رسول خدا (ص)! حتي اگر [شوهر] ظالم بود؟! [حضرت] فرمود: بله. [آن زن] گفت: قسم به آن‏كه تو را به راستي [به پيامبري] مبعوث نمود [يعني قسم به خدا] كه هرگز با هيچ مردي ازدواج نخواهم كرد!».
 منابع:  -الكافي، ج5، ص508، ح8     -وسائل‏الشيعة، ج20، ص158، ح25302

ارزيابي سند:  -ضعيف، مسند
33 - عِدَّةٌ مِنْ أَصْحَابِنَا عَنْ أَحْمَدَ بْنِ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ عَنْ أَبِيهِ عَنْ فَضَالَةَ بْنِ أَيُّوبَ عَنْ أَبِي الْمَغْرَاءِ عَنْ أَبِي بَصِيرٍ عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ ع قَالَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ ص لِلنِّسَاءِ لَا تُطَوِّلْنَ صَلَاتَكُنَّ لِتَمْنَعْنَ أَزْوَاجَكُنَ‏
امام محمد باقر (ع) فرمود: «رسول خدا (ص) به زنان فرمود: نماز خود را طولاني نكنيد، تا مانع شوهران خود نشويد!»
 منابع:  -الكافي، ج5، ص508، ح1     -وسائل‏الشيعة، ج20، ص164، ح25316     -عوالي‏اللآلي، ج3، ص310، ح138

ارزيابي سند:  -صحيح، مسند
34 - عَنْهُ عَنْ مُوسَى بْنِ الْقَاسِمِ عَنْ أَبِي جَمِيلَةَ عَنْ ضُرَيْسٍ الْكُنَاسِيِّ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ إِنَّ امْرَأَةً أَتَتْ رَسُولَ اللَّهِ ص لِبَعْضِ الْحَاجَةِ فَقَالَ لَهَا لَعَلَّكِ مِنَ الْمُسَوِّفَاتِ قَالَتْ وَ مَا الْمُسَوِّفَاتُ يَا رَسُولَ اللَّهِ قَالَ الْمَرْأَةُ الَّتِي يَدْعُوهَا زَوْجُهَا لِبَعْضِ الْحَاجَةِ فَلَا تَزَالُ تُسَوِّفُهُ حَتَّى يَنْعُسَ زَوْجُهَا وَ يَنَامَ فَتِلْكَ لَا تَزَالُ الْمَلَائِكَةُ تَلْعَنُهَا حَتَّى يَسْتَيْقِظَ زَوْجُهَا 
امام صادق (ع) فرمود: «زني براي مطلبي نزد رسول خدا (ص) آمد، [حضرت] به او فرمود: نكند تو مسوّفه [به‌آينده‌انداز] باشي! [زن] پرسيد: اي رسول خدا! مسوّفه كيست؟ [حضرت] فرمود: آن زني كه وقتي شوهرش او را براي نيازش فرامي‌خواند، پيوسته آن را به تأخير مي‌اندازد، تا شوهر خوابش مي‏گيرد و مي‌خوابد. در چنين شرايطي فرشتگان پيوسته آن زن را لعنت مي‏كنند تا شوهرش [از خواب] بيدار شود».
 منابع:  -الكافي، ج5، ص508، ح2     -من‏لايحضره‏الفقيه، ج3، ص442، ح4536     -وسائل‏الشيعة، ج20، ص164، ح25317     -عوالي‏اللآلي، ج3، ص310، ح137     -مكارم‏الأخلاق، ص217

ارزيابي سند:  -صحيح، مسند
35 - مُحَمَّدُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أَحْمَدَ بْنِ مُحَمَّدٍ عَنِ ابْنِ مَحْبُوبٍ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ غَالِبٍ عَنْ جَابِرٍ الْجُعْفِيِّ عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ ع قَالَ خَرَجَ رَسُولُ اللَّهِ ص يَوْمَ النَّحْرِ إِلَى ظَهْرِ الْمَدِينَةِ عَلَى جَمَلٍ عَارِي الْجِسْمِ فَمَرَّ بِالنِّسَاءِ فَوَقَفَ عَلَيْهِنَّ ثُمَّ قَالَ يَا مَعَاشِرَ النِّسَاءِ تَصَدَّقْنَ وَ أَطِعْنَ أَزْوَاجَكُنَّ فَإِنَّ أَكْثَرَكُنَّ فِي النَّارِ فَلَمَّا سَمِعْنَ ذَلِكَ بَكَيْنَ ثُمَّ قَامَتْ إِلَيْهِ امْرَأَةٌ مِنْهُنَّ فَقَالَتْ يَا رَسُولَ اللَّهِ ص فِي النَّارِ مَعَ الْكُفَّارِ وَ اللَّهِ مَا نَحْنُ بِكُفَّارٍ فَنَكُونَ مِنْ أَهْلِ النَّارِ فَقَالَ لَهَا رَسُولُ اللَّهِ ص إِنَّكُنَّ كَافِرَاتٌ بِحَقِّ أَزْوَاجِكُنَّ 
امام محمد باقر (ع) فرمود: «رسول خدا (ص) عيد قربان [دهم ذي‌الحجة] سوار بر شتري عريان [بدون جهاز] به سوي خارج شهر مي‏رفت، بر [عده‌اي از] زنان گذشت، نزد آنان توقف كرد و فرمود: اي گروه زنان! صدقه دهيد و [اوامر] شوهران خود را اطاعت نماييد كه بيشتر شما در آتش [دوزخ] هستيد! زنان كه اين سخن را شنيدند، گريستند. زني از ميان ايشان برخاست و گفت: اي رسول خدا! [يعني] همراه با كفار در آتش [دوزخ] خواهيم بود؟ به خدا قسم كه ما كافر نيستيم، تا اهل آتش [دوزخ] باشيم. رسول خدا (ص) به آنان فرمود: شما به حقوق شوهران خود كافر هستيد!»
 منابع:  -الكافي، ج5، ص514، ح3     -بحارالأنوار، ج22، ص145، ح137     -وسائل‏الشيعة، ج20، ص175، ح25352

ارزيابي سند:  -صحيح، مسند
36 - ما، [الأمالي للشيخ الطوسي‏] بإسناد المجاشعي عن الصادق عن آبائه ع قال قال النبي ص إنما النكاح رق فإذا أنكح أحدكم وليدة فقد أرقها فلينظر أحدكم لمن يرق كريمته 
امام صادق (ع) از پدرانشان نقل فرمود كه رسول خدا (ص) فرمود: «ازدواج [دائم] بندگي است، پس هنگامي كه يكي از شما دخترش را به ازدواج [مردي] در مي‏آورد، در حقيقت او را به بندگي داده است، پس بايد بنگرد كه دخترش را به چه كسي [چه انساني با چه ويژگي‌هايي] به بندگي مي‏دهد!»
 منابع:  -بحارالأنوار، ج100، ص371، ح2     -وسائل‏الشيعة، ج20، ص79، ح25080     -الأمالي‏للطوسي، ص519، ح1139     -عوالي‏اللآلي، ج3، ص310، ح136 بدل:(بدل: فلينظر أحدكم أين يرق كريمته)

ارزيابي سند:  -ضعيف، مسند
37 - لي، [الأمالي للصدوق‏] ماجيلويه عن عمه عن البرقي عن أبي الحسن علي بن الحسين البرقي عن عبد الله بن جبلة عن معاوية بن عمار عن الحسن بن عبد الله عن أبيه عن جده الحسن بن علي بن أبي طالب ع قال جاء نفر من اليهود إلى رسول الله ص.... قال اليهودي صدقت يا محمد فأخبرني بالسابع ما فضل الرجال على النساءقال النبي ص كفضل السماء على الأرض و كفضل الماء على الأرض فبالماء يحيي الأرض و بالرجال تحيا النساء لو لا الرجال ما خلق النساء لقول الله عز و جل الرِّجالُ قَوَّامُونَ عَلَى النِّساءِ بِما فَضَّلَ اللَّهُ بَعْضَهُمْ عَلى بَعْضٍ 
از امام حسن (ع) نقل شده است كه اميرالمؤمنين (ع) فرمود: «فردي يهودي به نزد رسول خدا (ص) آمد … يهودي گفت: اي محمد! برتري مردان بر زنان چيست؟ رسول خدا (ص) فرمود: مانند برتري آسمان بر زمين است، مانند برتري آب بر زمين، زمين از آب زنده مي‏شود و زنان با مردان زنده مي‏شوند، اگر مردان نبودند، زنان خلق نمي‌شدند، دليل اين مطلب فرموده خداست كه: (الرِّجالُ قَوَّامُونَ عَلَى النِّساءِ بِما فَضَّلَ اللَّهُ بَعْضَهُمْ عَلى بَعْضٍ([مردان، سرپرست و نگهبان زنانند، به خاطر برتري‌هايي كه خداوند براي بعضي نسبت به بعضي ديگر قرار داده است - ترجمه تفسير نمونه (مكارم)]».
 منابع:  -بحارالأنوار، ج9، ص298، ح5     -بحارالأنوار، ج100، ص240، ح1     -الأمالي‏للصدوق، ص191     -علل‏الشرائع، ج2، ص512، ح1

ارزيابي سند:  -در نورالدرايه موجود نيست
38 - الْحَسَنُ بْنُ فَضْلٍ الطَّبْرِسِيُّ فِي مَكَارِمِ الْأَخْلَاقِ، عَنْ رَسُولِ اللَّهِ ص أَنَّهُ قَالَ لَوْ أَنَّ امْرَأَةً وَضَعَتْ إِحْدَى يَدَيْهَا طَبِيخَةً وَ الْأُخْرَى مَشْوِيَّةً مَا أَدَّتْ حَقَّ زَوْجِهَا وَ لَوْ أَنَّهَا عَصَتْ مَعَ ذَلِكَ زَوْجَهَا طَرْفَةَ عَيْنٍ أُلْقِيَتْ فِي الدَّرْكِ الْأَسْفَلِ مِنَ النَّارِ إِلَّا أَنْ تَتُوبَ وَ تَرْجِعَ 
رسول خدا (ص) فرمود: «اگر چنان باشد كه زني يكي از دستان خود را بر اين قرار دهد كه [پيوسته] در حال پخت و پز باشد و دست ديگرش [پيوسته] مشغول كباب كردن گوشت، اگر در اين حال، به اندازه چشم بر هم زدني شوهر خود را نافرماني كند، حق شوهر خود را ادا نكرده است و به درك اسفل جهنم [جايگاه پست در دوزخ] خواهد افتاد، مگر آن‏كه توبه نمايد و بازگردد».
 منابع:  -مستدرك‏الوسائل، ج14، ص257، ح16641     -مكارم‏الأخلاق، ص215 بدل:(بدل: أحد ثدييها طبيخة و الآخر مشوية)

ارزيابي سند:  - در نورالدرايه موجود نيست
39 -  وَ عَنْهُ ص أَنَّهُ قَالَ لَا تُؤَدِّي الْمَرْأَةُ حَقَّ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ حَتَّى تُؤَدِّيَ حَقَّ زَوْجِهَا 
رسول خدا (ص) فرمود: «زن حق خداوند را ادا نكرده است، تا زماني كه حق شوهر خود را ادا كند!»
 منابع:  -مستدرك‏الوسائل، ج14، ص257، ح16642     -مكارم‏الأخلاق، ص215

ارزيابي سند:  - در نورالدرايه موجود نيست
40 -  أَبَانٌ عَنِ الْوَاسِطِيِّ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ إِنَّ اللَّهَ خَلَقَ آدَمَ ع مِنَ الْمَاءِ وَ الطِّينِ فَهِمَّةُ ابْنِ آدَمَ فِي الْمَاءِ وَ الطِّينِ وَ خَلَقَ حَوَّاءَ مِنْ آدَمَ فَهِمَّةُ النِّسَاءِ فِي الرِّجَالِ فَحَصِّنُوهُنَّ فِي الْبُيُوتِ 
امام صادق (ع) فرمود: «خداوند [حضرت] آدم (ع) را از آب و گل آفريد، از اين رو، اهتمام فرزندان آدم در آب و گل است [يعني عشق به زمين و آن‏چه در آن است دارند و براي آن تلاش مي‏كنند] و [حضرت] حوا را از [حضرت] آدم آفريد، بنابراين اهتمام زنان به مردان است [يعني عشق به آن‏ها و تلاش براي به دست آوردن مردان]، پس زنان را در خانه‌ها حفظ كنيد [تا به مردان ديگر مايل نشوند]»
 منابع:  -الكافي، ج5، ص337، ح4     -وسائل‏الشيعة، ج20، ص62، ح25041     -بحارالأنوار، ج11، ص116، ح45     -بحارالأنوار، ج100، ص66، ح14

ارزيابي سند:  -ضعيف، مسند
41 - عِدَّةٌ مِنْ أَصْحَابِنَا عَنْ أَحْمَدَ بْنِ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ عَنْ أَبِيهِ عَنْ وَهْبٍ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ قَالَ أَمِيرُ الْمُؤْمِنِينَ ع خُلِقَ الرِّجَالُ مِنَ الْأَرْضِ وَ إِنَّمَا هَمُّهُمْ فِي الْأَرْضِ وَ خُلِقَتِ الْمَرْأَةُ مِنَ الرِّجَالِ وَ إِنَّمَا هَمُّهَا فِي الرِّجَالِ احْبِسُوا نِسَاءَكُمْ يَا مَعَاشِرَ الرِّجَالِ 
امام صادق (ع) فرمود: «اميرالمؤمنين (ع) فرمود: مردان از زمين خلق شده‌اند و اهتمام آن‏ها به زمين است و زن از مردان خلق شده است و اهتمام او به مردان است، زنان خود را [در خانه] حبس كنيد [يعني آنان را از مواجه با مردان ديگر حفظ نماييد]، اي گروه مردان!»
 منابع:  -الكافي، ج5، ص337، ح6     -وسائل‏الشيعة، ج20، ص64، ح25048

ارزيابي سند:  -ضعيف، مسند
42 - وَ رَوَى عَلِيُّ بْنُ رِئَابٍ عَنْ زُرَارَةَ بْنِ أَعْيَنَ أَوْ عَنْ غَيْرِهِ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ أَرْبَعٌ لَا يَشْبَعْنَ مِنْ أَرْبَعٍ أَرْضٌ مِنْ مَطَرٍ وَ أُنْثَى مِنْ ذَكَرٍ وَ عَيْنٌ مِنْ نَظَرٍ وَ عَالِمٌ مِنْ عِلْمٍ 
امام صادق (ع) فرمود: «چهار [چيز] از چهار [چيز ديگر] سير نمي‏شود؛ ( زمين از باران، ( مؤنث از مذكر، ( چشم از نگاه كردن و ( دانشمند از دانش».
 منابع:  -من‏لايحضره‏الفقيه، ج3، ص561، ح4930     -بحارالأنوار، ج1، ص221، ح1 بدل:(عن القداح)     -الخصال، ج1، ص221، ح47     -المحاسن، ج1، ص8، ح24

ارزيابي سند:  -ضعيف، مرسل
43 -  مع، [معاني الأخبار] ن، [عيون أخبار الرضا عليه السلام‏] أبي عن القاسم بن محمد بن علي بن إبراهيم النهاوندي عن صالح بن راهويه عن أبي حيون مولى الرضا عن الرضا ع قال نزل جبرئيل على النبي ص فقال يا محمد إن ربك يقرئك السلام و يقول إن الأبكار من النساء بمنزلة الثمر على الشجر فإذا أينع الثمر فلا دواء له إلا اجتناؤه و إلا أفسدته الشمس و غيرته الريح و إن الأبكار إذا أدركن ما تدرك النساء فلا دواء لهن إلا البعول و إلا لم يؤمن عليهن الفتنة فصعد رسول الله ص المنبر فخطب الناس ثم أعلمهم ما أمرهم الله به فقالوا ممن يا رسول الله فقال الأكفاء فقالوا و من الأكفاء فقال المؤمنون بعضهم أكفاء بعض ثم لم ينزل حتى زوج ضباعة المقداد بن الأسود ثم قال أيها الناس إنما زوجت ابنة عمي المقداد ليتضع النكاح‏
امام رضا (ع) فرمود: «جبرئيل بر رسول خدا (ص) نازل شود و گفت: اي محمد! پروردگارت بر تو سلام مي‌رساند و مي‌فرمايد: زنان باكره مانند ميوه بر روي درخت هستند، هنگامي كه ميوه رسيد، گريزي نيست جز آن‏كه چيده شود، در غير اين صورت، خورشيد آن را فاسد مي‏كند و باد آن را تغيير مي‏دهد و [همچنين است براي دختران] باكره هنگامي كه آن‏چه را زنان درك مي‏كنند،‌ درك كنند [ظاهر اين است كه منظور حيض باشد]، دوايي براي آن‏ها وجود ندارد جز شوهران، در غير اين صورت از فتنه ايمن نيستند! پس رسول خدا (ص) بر منبر رفت و مردم را خطاب قرار داد و آنان را از آن‏چه خداوند به مردم امر كرد آگاه نمود. [مردم] گفتند: از چه كسي اي رسول خدا؟ [چه كسي را شوهر آنان قرار دهيم]، [حضرت] فرمود: [مردان] هم كفو. [مردم] گفتند: هم كفو چه كساني‌اند؟ [حضرت] فرمود: پاره‌اي از مؤمنين هم كفو پاره‌اي ديگر هستند. سپس [از منبر] پايين نيامد، تا ضباعه را به ازدواج مقداد بن اسود درآورد…»
 منابع:  -بحارالأنوار، ج22، ص437، ح1     -بحارالأنوار، ج100، ص371، ح1     -بحارالأنوار، ج16، ص223، ح22 بدل:(عن أبي جويد مولى الرضا ع)     -وسائل‏الشيعة، ج20، ص62، ح25038     -علل‏الشرائع، ج2، ص578، ح4     -عيون‏أخبارالرضا(ع)، ج1، ص289، ح37

ارزيابي سند:  -ضعيف، مسند
44 - مُحَمَّدُ بْنُ الْحَسَنِ فِي الْمَجَالِسِ وَ الْأَخْبَارِ عَنْ جَمَاعَةٍ عَنْ أَبِي الْمُفَضَّلِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدِ بْنِ جَعْفَرٍ الْحَسَنِيِّ عَنْ مُوسَى بْنِ عَبْدِ اللَّهِ الْحَسَنِيِّ عَنْ جَدِّهِ مُوسَى بْنِ عَبْدِ اللَّهِ عَنْ أَبِيهِ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ الْحَسَنِ وَ عَمَّيْهِ إِبْرَاهِيمَ وَ الْحَسَنِ ابْنَيِ الْحَسَنِ عَنْ أُمِّهِمْ فَاطِمَةَ بِنْتِ الْحُسَيْنِ عَنْ أَبِيهَا عَنْ جَدِّهَا عَلِيِّ بْنِ أَبِي طَالِبٍ ع عَنِ النَّبِيِّ ص قَالَ النِّسَاءُ عِيٌّ وَ عَوْرَاتٌ فَدَاوُوا عِيَّهُنَّ بِالسُّكُوتِ وَ عَوْرَاتِهِنَّ بِالْبُيُوتِ 
اميرالمؤمنين (ع) فرمود: «رسول خدا (ص) فرمود: زنان ( ناتوان [از درك استدلالي كه در جواب آن‏ها گفته مي‏شود] و ( عورت [آن‏چه انسان از ديده شدن آن حيا مي‏كند و شرمنده مي‏شود، مانند آلت تناسلي كه انسان آن را پنهان مي‏نمايد] هستند، پس ناتواني آن‏ها را [در درك سخن] با ( سكوت مداوا كنيد و عورت بودن آن‏ها را با [نگهداشتن ايشان در] ( خانه‌ها».
 منابع:  -وسائل‏الشيعة، ج20، ص66، ح25053     -بحارالأنوار، ج100، ص251، ح48     -مستدرك‏الوسائل، ج14، ص182، ح16451     -أعلام‏الدين، ص213     -الأمالي‏للطوسي، ص584، ح1209     -دعائم‏الإسلام، ج2، ص214، ح789     -مجموعةورام، ج2، ص74

ارزيابي سند:  -ضعيف، مسند
45 - عَلِيُّ بْنُ إِبْرَاهِيمَ عَنْ أَبِيهِ عَنِ النَّوْفَلِيِّ عَنِ السَّكُونِيِّ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ ص إِنَّمَا الْمَرْأَةُ لُعْبَةٌ مَنِ اتَّخَذَهَا فَلَا يُضَيِّعْهَا 
امام صادق (ع) فرمود: «رسول خدا (ص) فرمود: زن، وسيله بازي [و خوشي] است، هر كه آن را گرفت، [نگهدارد و مراقب باشد] آن را ضايع نكند! [نسخه بدل: آن را حفظ نمايد، از ديده ديگران بپوشاند!]»
 منابع:  -الكافي، ج5، ص510، ح2     -وسائل‏الشيعة، ج20، ص167، ح25324     -مستدرك‏الوسائل، ج14، ص255، ح16637 بدل:(بدل: اتخذها فليغطها)     -غررالحكم، ص408، ح9369 بدل:(بدل: اتخذها فليغطها [فليعظها])     -مكارم‏الأخلاق، ص218 بدل:(بدل: اتخذها فليصنها)

ارزيابي سند:  -موثق، مسند
46 - مُحَمَّدُ بْنُ يَحْيَى عَنْ سَلَمَةَ بْنِ الْخَطَّابِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ الْحَسَنِ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ زِيَادٍ عَنْ أَبَانِ بْنِ عُثْمَانَ وَ الْحُسَيْنِ بْنِ أَبِي يُوسُفَ عَنْ عَبْدِ الْمَلِكِ بْنِ عَمْرٍو قَالَ سَأَلْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ ع مَا يَحِلُّ لِلرَّجُلِ مِنَ الْمَرْأَةِ وَ هِيَ حَائِضٌ قَالَ كُلُّ شَيْ‏ءٍ غَيْرَ الْفَرْجِ قَالَ ثُمَّ قَالَ إِنَّمَا الْمَرْأَةُ لُعْبَةُ الرَّجُلِ 
عبدالملك بن عَمرو گفت: از امام صادق (ع) پرسيدم: هنگامي كه زن در حيض است، چه [لذّت‌هايي] از زن بر مرد حلال است؟ فرمود: «هر چيزي [لذتي] غير از فرْج [آلت تناسلي زن]»، سپس فرمود: «زن وسيله بازي [و سرگرمي] مرد است!»
 منابع:  -الكافي، ج5، ص539، ح4     -وسائل‏الشيعة، ج2، ص322، ح2251

ارزيابي سند:  -ضعيف، مسند
47 - ب، [قرب الإسناد] عن هارون عن ابن صدقة عن الصادق عن أبيه ع قال من اتخذ ثوبا فليستنظفه و من اتخذ دابة فليستفرهها و من اتخذ امرأة فليكرمها فإنما امرأة أحدكم لعبة فمن اتخذها فلا يضيعها و من اتخذ شعرا فلم يفرقه فرقه الله يوم القيامة بمنشار من النار 
امام صادق (ع) از پدرش [امام محمد باقر (ع)] نقل فرمود: «( آن‏كه لباسي فراهم مي‏كند، بايد آن را نظيف و پاك نمايد [بشويد]، ( آن‏كه حيواني تهيه مي‏كند، بايد آن را پروار نمايد [به او رسيدگي كند] و ( آن‏كه زني مي‏گيرد، بايد او را گرامي بدارد [اكرام كند] كه زنِ هر كدام شما،‌ وسيله بازي است، هر كه زن گرفت، [مراقب باشد تا] آن را ضايع نكند…»
 منابع:  -بحارالأنوار، ج73، ص85، ح6     -بحارالأنوار، ج76، ص297، ح1     -بحارالأنوار، ج100، ص224، ح5     -وسائل‏الشيعة، ج5، ص61، ح5913     -قرب‏الإسناد، ص33

ارزيابي سند:  -موثق، مسند
48 - شي، [تفسير العياشي‏] عن الفتح بن يزيد الجرجاني قال كتبت إلى الرضا ع في مثله فورد منه الجواب سألت عمن أتى جاريته في دبرها و المرأة لعبة لا تؤذى و هي حرث كما قال الله 
جرجاني گفت: نامه‌اي به امام رضا (ع) نوشتم، مانند همين مطلب [را پرسيدم- در روايت پيش از اين، از كار مردي پرسيده شده است كه با كنيز خود از مقعد آميزش مي‏كرد]. پاسخي [به اين مضمون] از حضرت به دستم رسيد: «درباره شخصي پرسيده بودي كه از مقعد با كنيز خود آميزش مي‌كند، [پاسخ تو اين است كه بدان] زن وسيله بازي [و لذّت] است، نبايد آزارش داد و [البته] او كشتزار است [اشاره به اين‏كه همه چيزش بر مرد حلال است، ولي آزارش ندهيد!]، همان‌گونه كه خدا فرمود [زنان شما كشتزار شما هستند، از هر جا كه مي‏خواهيد وارد كشتزار خود شويد]».
 منابع:  -بحارالأنوار، ج101، ص29، ح8     -وسائل‏الشيعة، ج20، ص144، ح25257     -تفسيرالعياشي، ج1، ص111، ح336

ارزيابي سند:  -ضعيف، مرفوع
49 - الْآمِدِيُّ فِي الْغُرَرِ، عَنْ أَمِيرِ الْمُؤْمِنِينَ ع أَنَّهُ قَالَ إِنَّمَا الْمَرْأَةُ لُعْبَةٌ فَمَنِ اتَّخَذَهَا فَلْيُغَطِّهَا 
اميرالمؤمنين (ع) فرمود: «زن وسيله بازي است، هر كه به دستش آورد، بايد او را بپوشاند! [شايد: تا مورد بازي ديگران قرار نگيرد!]»
 منابع:  -مستدرك‏الوسائل، ج14، ص255، ح16637     -غررالحكم، ص408، ح9369

ارزيابي سند:  -در نورالدرايه موجود نيست
50 -  وَجَدْتُ فِي غَيْرِ وَاحِدٍ مِنَ الْمَجَامِيعِ وَ بَعْضُهَا بِخَطِّ بَعْضِ الْأَفَاضِلِ خَبَراً طَوِيلًا فِي مُكَالَمَةِ الْبَاقِرِ ع مَعَ الْحَجَّاجِ فِي صِغَرِ سِنِّهِ أَوَّلُهُ حَدَّثَنَا أَبُو عَبْدِ اللَّهِ الْكَرْخِيُّ رَحْمَةُ اللَّهِ عَلَيْهِ قَالَ حَضَرْتُ مَجْلِسَ الْحَجَّاجِ بْنِ يُوسُفَ الثَّقَفِيِّ وَ عِنْدَهُ جَمَاعَةٌ مِنَ الْأَعْيَانِ وَ النَّاسُ حَوْلَهُ مُحْدِقُونَ وَ لِهَيْبَتِهِ مُطْرِقُونَ وَ هُوَ كَالْجَمَلِ الْهَائِجِ إِذْ دَخَلَ عَلَيْنَا صَبِيٌّ صَغِيرُ السِّنِّ لَمْ يَبْلُغِ الْحُلُمَ حَسَنُ الشَّبَابِ نَقِيُّ الثِّيَابِ لَا نَبَاتَ بِعَارِضِهِ وَ هُوَ كَأَنَّهُ الْبَدْرُ فِي لَيْلَةِ تَمَامِهِ فَسَلَّمَ عَلَى الْحَاضِرِينَ فَرَدُّوا عَلَيْهِ السَّلَامَ وَ قَامُوا لَهُ إِجْلَالًا لَهُ فَأُعْجِبَ الْحَجَّاجُ مِنْ حُسْنِهِ وَ جَمَالِهِ وَ بَهَائِهِ وَ كَمَالِهِ وَ أَدَبِهِ وَ فَصَاحَتِهِ وَ هَيْبَتِهِ فَقَالَ لَهُ الْحَجَّاجُ مِنْ أَيْنَ أَقْبَلْتَ يَا صَبِيُّ فَقَالَ مِنْ وَرَائِي 

كرخي گفت: در مجلس حجّاج بن يوسف ثقفي [والي ظالم در عصر اموي] حاضر شدم و گروهي از اشراف و مردم دور و بر او شيفته و هراسان قدرت او بودند، او [حجّاج] مانند شتري [سركش] در اضطراب بود. پسركي خردسال [امام محمد باقر (ع)] كه هنوز به سن بلوغ نرسيده بود وارد شد، جواني خوش‌سيما، با لباسي تميز كه موي در صورتش نروييده بود، مانند ماه كامل شب چهارده. به حاضرين سلام كرد و آنان پاسخ سلام او را دادند. [همه] براي احترام به او از جاي برخاستند و حجّاج از زيبايي، نورانيت، كمال، ادب، سخنوري و هيبت او به شگفت آمد. حجّاج به او گفت: اي پسر! از كجا آمده‌اي؟ [پسر] گفت: «از پشت سرم [ظاهراً حجاج قصد كنايه داشت و او مسيري را كه پشت سر گذاشته و وارد شده بود را نشانش داد، يعني از مسيري كه پشت سر گذاشته‌ام آمده‌ام]».  
وَ سَاقَ الْخَبَرَ إِلَى أَنْ قَالَ ثُمَّ قَالَ الْحَجَّاجُ أَيُّ النِّسَاءِ أَجْوَدُ قَالَ الصَّبِيُّ ذَاتُ الدَّلَالِ وَ الْكَمَالِ وَ الْجَمَالِ الْفَاضِلِ قَالَ فَمَا تَقُولُ فِي بِنْتِ الْعَشْرِ سِنِينَ قَالَ لُعْبَةُ اللَّاعِبِينَ قَالَ فَمَا تَقُولُ فِي بِنْتِ الْعِشْرِينَ قَالَ قُرَّةَ أَعْيُنِ النَّاظِرِينَ قَالَ فَمَا تَقُولُ فِي بِنْتِ الثَّلَاثِينَ قَالَ لَذَّةٌ لِلْمُبَاشِرِينَ قَالَ فَمَا تَقُولُ فِي بِنْتِ الْأَرْبَعِينَ قَالَ ذَاتُ شَحْمٍ وَ لَحْمٍ وَ لِينٍ قَالَ فَمَا تَقُولُ فِي بِنْتِ الْخَمْسِينَ قَالَ ذَاتُ بَنَاتٍ وَ بَنِينَ قَالَ فَمَا تَقُولُ فِي بِنْتِ السِّتِّينَ قَالَ آيَةٌ لِلسَّائِلِينَ قَالَ فَمَا تَقُولُ فِي بِنْتِ السَّبْعِينَ قَالَ عَجُوزٌ فِي الْغَابِرِينَ قَالَ فَمَا تَقُولُ فِي بِنْتِ الثَّمَانِينَ قَالَ لَا تَصْلُحُ لِدُنْياً وَ لَا دِينٍ قَالَ فَمَا تَقُولُ فِي بِنْتِ التِّسْعِينَ قَالَ أَعُوذُ بِاللَّهِ مِنَ الشَّيْطَانِ الرَّجِيمِ قَالَ فَمَا تَقُولُ فِي بِنْتِ الْمِائَةِ قَالَ لَا تَسْأَلْ عَنْ أَصْحَابِ الْجَحِيمِ 

[كرخي] اين داستان را ادامه مي‌دهد تا مي‏رسد به اين‏جا كه حجّاج از او مي‌پرسد: چه زني نيكو‌تر است؟ [امام محمد باقر (ع)] فرمود: «[زني كه] نيكوسخن، با كمال و زيباروي صاحب فضل». [حجّاج] گفت: پس درباره دختر ده ساله چه مي‌گويي؟ ( [حضرت] فرمود: «وسيله بازي براي بازي‌كنندگان است [وسيله‌اي براي ملاعبه است]». [حجّاج] گفت: درباره دختر بيست‌ساله چه مي‌گويي؟ ( [حضرت] فرمود: «نور چشم است براي نظركنندگان [روشني چشم كسي است كه به او نظر مي‏كند]». [حجّاج]‌ گفت: دختر سي ساله چطور؟ ( [حضرت] فرمود: «لذتي است براي آن‏كه با او مباشرت نمايد [براي هم‌سخني و هم‌بستري]». [حجّاج] گفت: دختر چهل ساله؟ ( [حضرت] فرمود: «داراي اشتهاي زياد [شهوت زياد] است و نرم‌خو و آرام است». [حجّاج] گفت: درباره دختر پنجاه ساله چه مي‌گويي؟ ( [حضرت] فرمود: «صاحب دختران و پسران است» [براي تربيت فرزندان مناسب است]. [حجّاج] گفت: دختر شصت ساله چطور؟ ( [حضرت] فرمود: «نشانه‌اي است براي نيازمندان [در شعر: انسان حريص او را طلب مي‏كند، شايد به خاطر مال و اموالش باشد!]». [حجّاج]‌ گفت: دختر هفتاد ساله؟ ( [حضرت] فرمود: «پيري است باقي‌مانده [در عذاب، به قرينه آيه: إلا عجوزاً في‌الغابرين]». [حجّاج] گفت: درباره دختر هشتاد ساله چه مي‌گويي؟ ( [حضرت] فرمود: «نه با دنيا سازش مي‌كند، نه با دين». [حجّاج] گفت: دختر نود ساله چطور؟ ( [حضرت] فرمود: «به خدا پناه مي‌برم از شيطان رانده شده!». [حجّاج]‌ گفت: دختر صدساله؟ ( [حضرت] فرمود: «از جهنميان پرسش مكن! [يعني اهل جهنم است]» [ظاهراً دختر شوهر نكرده منظور اين پرسش‌ها بوده است، يعني سن ازدواج، كه حضرت از شصت بالاتر را خطرناك توصيف مي‌فرمايد].
قَالَ فَعِنْدَ ذَلِكَ قَالَ الْحَجَّاجُ قَدْ وَصَفْتَهَا لِي نَثْراً فَصِفْهَا لِي نَظْماً فَأَنْشَأَ الْبَاقِرُ ع هَذِهِ الْأَبْيَاتَ يَقُولُ

مَتَى تَلْقَ بِنْتَ الْعَشْرِ قَدْ نُطَّ نَهْدُهَا
كَلُؤْلُؤَةِ الْغَوَّاصِ يَهْتَزُّ جِيدُهَا

وَ أَمَّا ابْنَةُ الْعِشْرِينَ لَا شَيْ‏ءَ مِثْلُهَا
فَتِلْكَ الَّتِي تَلْهُو بِهَا وَ تُرِيدُهَا

وَ بِنْتُ الثَّلَاثِينَ الشِّفَا فِي حَدِيثِهَا
خِيَارُ النِّسَا طُوبَى لِمَنْ يَسْتَفِيدُهَا

وَ إِنْ تَلْقَ بِنْتَ الْأَرْبَعِينَ فَإِنَّهَا
هِيَ الْعَيْشُ لَمْ تَهْزُلْ وَ لَمْ يَعْسُ عُودُهَا

وَ أَمَّا ابْنَةُ الْخَمْسِينَ لِلَّهِ دَرُّهَا
بِعَقْلٍ وَ تَدْبِيرٍ تُرَبِّي وَلِيدَهَا

وَ أَمَّا ابْنَةُ السِّتِّينَ قَدْ رَقَّ جِلْدُهَا
وَ فِيهَا بَقَايَا وَ الْحَرِيصُ يُرِيدُهَا

وَ أَمَّا ابْنَةُ السَّبْعِينَ يَرْعَشُ رَأْسُهَا
مِنَ الْكِبَرِ الْمُفْنِي وَ قَلَّ وَلِيدُهَا

وَ بِنْتُ الثَّمَانِينَ السَّقَامُ بِعَيْنِهَا
وَ عِنْدَ هُجُومِ اللَّيْلِ قَلَّ رُقُودُهَا

وَ أَمَّا ابْنَةُ التِّسْعِينَ لَا دَرَّ دَرُّهَا
وَ قَدْ خَلَعَتْ عُمُراً وَ كَشَّ وَرِيدُهَا

وَ إِنْ زِيدَتِ الْعَشْرُ التَّوَالِي فَلَيْتَهَا
تُغَرَّقُ فِي بَحْرٍ وَ حُوتٌ يَقُودُهَا
فَقَالَ الْحَجَّاجُ أَحْسَنْتَ أَحْسَنْتَ يَا صَبِيُّ الْخَبَرَ 
در اين هنگام حجّاج گفت: [زن نيكو را] آن گونه كه برايم به صورت نثر توصيف كردي، اكنون با شعر توصيف كن! امام محمد باقر (ع) ابيات [فوق] را سرود … حجّاج گفت: احسنت،‌ احسنت! اي پسر آگاه!
 منابع:  -مستدرك‏الوسائل، ج14، ص306، ح16794

ارزيابي سند:  - در نورالدرايه موجود نيست
51 - أخبرنا عبد الله أخبرنا محمد حدثني موسى قال حدثنا أبي عن أبيه عن جده جعفر بن محمد عن أبيه عن جده علي بن الحسين عن أبيه عن علي ع قال قال رسول الله ص إنما المرأة لعبة فمن اتخذها فليصنعها
امام موسي كاظم (ع) از اجدادش نقل فرمود: «رسول خدا (ص) فرمود: زن وسيله بازي است، هر كس به دستش آورد، بايد او را پرورش دهد».
 منابع:  -الجعفريات، ص91     -مستدرك‏الوسائل، ج14، ص249، ح16616

ارزيابي سند:  - در نورالدرايه موجود نيست
أخبارٌ في حُقوق الرِّجال 





پيش از خواندن اين جزوه، توجه به نكات ذيل ضروري است:


گزينش احاديث بر اساس ذوق شخصي بوده است و قوانين اصول مورد توجه نبوده و فحص از مخصّص و معارض و مانند آن‏كه در استنباط فقهي ضروري است، انجام نگرفته است.


در بعضي موارد كه روايات متعدّد ظاهري مشابه داشته‌اند، تنها به ذكر يكي بسنده شده است.


هيچ سندي بر اساس قوانين علم رجال مورد مداقّه قرار نگرفته و صحّت سند احاديث در هيچ مورد تأييد يا تكذيب نشده است، تنها از نرم‌افزار نورالدراية ضعف و قوّت سند نقل قول شده است. 


در ترجمه احاديث سعي بر حفظ امانت بوده است، ولي القاي فهمي ساده از فحواي حديث نيز مورد توجه قرار داشته، لذا از ترجمه تحت‌اللفظي، علمي و دقيق كه فهم معنا را دشوار مي‌نمايد، اجتناب شده است.


با توجه به موارد فوق، آن‏چه در اين جزوه آمده به عنوان استنباط فقهي يا فتواي شرعي نبوده و متضمّن هيچ حكمي نيست و تنها براي آشنايي ذكر شده است.





گزينش احاديث و ترجمه:


حجةالاسلام سيد مهدي موسوي موشَّح





خرداد 1386










